
^ Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α S t - β Η Ν Α Ι Χ  Τ Η ΐ  2 4  Φ Ε Β Ρ Ο Υ Α Ρ Ι Ο Υ  1  8 9 0 ί 5 τ θ Σ  & Ρ 1Θ . 8 ·

Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν

MO I ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ 59·
Έκαστον φόλλοντιμδται . 

λεπτών 20·

ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ
IQANNHI β. ΑΑΜΒΕΡΓΗΙ Ε Π Ι  0 E Û  Ρ  Η 1 1 Σ  K O I H Û N I K H  Κ Α Ι  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η

S Y N A P O M H

ΕΤΗΣΙΑ Μ  ΠΡΟ ΠΛΗ POTE Α
Έ ν Έ λλάδύ . . · .  .  . .  Δ ρ . 18 
Έ ν t ij αλλοδαπή· . Φρ. χρ. 1-2

ΕΚΔΙΔΟΤΑΙ

•ΚΑΤΑ ΙΑΒ ΒΑΤΟΝ

IIΕ Ρ I Κ X Ο «  Ε ΛΙ Α

ΈΐΜστολβιΙ 4 ξ 'Α θη νώ ν  : - Κ υ ρ ι ά κ ό ν  σ χ ο λ  ε Τ ον 
. - . ά π ο ρ ω ν  κ ο ρ.α σ ί ω ν . — Φ ι λο λ  ογ ι π ή 

έ σ π ε ρ ί (  Δ· -Κ ό.χ κ ο ο, ΰπδ ”ΐμ3·
Μ κριΑννα Γρηγ. ΕαμοοΟρογλόυ. 
Χ αρακτηρ ισμο ί τ ώ ν  Φ ιλ ίλλή νω ν , χχτά τόν Χάού: 

Ό σ ο ν τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς φ α β ι έ ρ  ο<-—’Ι ω ά ν 
νη  ς Β ά ο υ ρ ι ν γ χ . —Ί  ω σ ή φ Χ ι ο ύ μ ,  ΰκ ϊ: 
Γ. Δ. Κ. ·

Μ άρθα ή  Α ημογεριίντιασα ή  ή  ύ π ο τα γ η  το ΰ  
• Νδδγοροδ, ιστορικόν διήγημά Καράμζίνου:. Έχ 

τοΰ Ρωσικού, οπό Α. Γ; Κωνσταντινίδου.-(Σννέχεια). 
Γ λυΚ ίιά , ά γα π η μ ένη  μ ο υ  «α τρ ί.δα , ποίημα Ββ- 

ranger, ύπό Γ. .Β» Τσοκοποόλοο. - . - ■ 
ΪΑ θηνα ίω ν Α γωγή κ α τ ά  τόν- 4 ’ καί· Ε’ * . X. 
.. -α Ιώ να : Π α ι δ ί  β ’ί̂ —Ό έν τ ή  ..γ υ ν α ικ ω  ν ί -  

τ  ι δ ι β ί ο ς, κατά τόν P aú l Girard. ’Εκ τού Γαλ
λικού, ΰπό Ά λ. Καράλη, (Τέλος). ·

•Εν 'Α ρμ ονία , μυθιστορία Georges Duruy. ’Eji τοΰ 
Γαλλικού. (Μέρος Δεύτερον}..

Β αρέλ ι. Ρωσική φιλολογία. Μύθος Κριλώφ, ύπόε Π. 
Α- ’Αξι.ώτΟυ.

Ε ιδή σεις τή ς  Έ δδ ο μ ά δ ο ς. Εγχώρια — Έ ξω « . 
:· ριχά — Έπιστήμαι, — Φιλολογία — ’Αρχαιολογία. 
Ί δ ιο ίίτ ερ α . Γ ρ άμ μ ατα . ' . · . ' . · ·
Κέα Β ιδ λ ί* .

ΕΙΤΙΣΤΟΛΑΙ ΕΞ A0Í 0N -
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' Σοί γράψω σπ«νίως_, 'άγαπητέ φίλε, ούχί 
διότι βαρύνομαι, άλλα διότι δεν έχω τ ι νά 
«οι γράψω. -Σείς- οί. μακράν, ζώντές ?χετε 

,τήν παράδοξον ιδιοτροπίαν νάφρονήτε, οτι 
άρκεϊ νά ζήση τις  μίαν ήμέραν Ιν Άθήναις, 
ινα '¿ :0  νά λ ίγη  έφ ορου ζωής: -  Σέ, βεβαίώ, 
Οτι α.πατδοθε· . άνμτέλλουσιν ' ήμέράι καί 
πα ρ ’ ήμίν τόσον ίσχναί είς. νέα, ώστε μόνον 
κατά τήν. ατμοσφαιρικήν κατάστάσιν διαφέ- 
ρουσι. τών έν τα ίς έρήμοίς συναδέλφων τω ν. 
Και 'άν ελειπεν ή αλλαγή, τής ημερομηνίας 

, —το μονον τακτικόν πράγμα, τό οποίον εξ
ακολουθεί άκόμη νά γίνεται εν Έλλάδι', — 
όπως θά έλεγε μεμψίμοιρος τις,..δεν βλέπω 
πώ ς θά δι.εκρίνετο ή ' μία' της-άλλης.

Πολιτικά νέα τά  έμψυχουντα τήν πρόο
δον τής μόνης έν Έ λλάδ ’. άνθούσης βιομη
χανίας δέν άναμένεις βεβαίως π α ρ ’ έμοΰ.' 
Ά ν  έγραφον τοιαύτα, θάησαν.τόσονάνομοι«, 
τών ,ένθεν κάκεΐθεν εξακοντιζόμενων, ώστε 
θάκαθιστάμην άπίστευτοςκαί δεν εννοώ ποσώς 
να διακινδυνεύσω τό κεφαλαιον τής καλή; 
πίστεως, όπερ διά τής σιγής μου απέκτησα. 

.Προ τινων ημερών κατειχόμην υπό' π «ρ α -, 
δόξου- φόβου : ό τια ί Άπόκρεω. τών. ’Αθηνών 
θά με ήνάγκαζον νά  σοι έπιστείλωπεριγρα- 
φάς εορτών εΰθύμων, έν έποχή,καθ’ ήν είνε 
ερυθρά Ιτι έκ ραπισμάτων τοΰ δούλου ά - 
„δελφού μας ή παρειά,καί τής άγανακτήσεως 
ή όρμή συγκρατεϊται έν τοϊς στήθεσι το? ε
λευθέρου σ ι ’ ολίγων ευθραύστων νημάτων 
πολιτικής συνέσεως... Ευτυχώς τά  δελεα

στικά της θέλγητρα παρήλθον άπαρμτήρητα, 
κα ί'ά ν  δέν ήρχετο ή Τεσσαρακοστή, θά. η - 
γνοόύμεν οί πολλοί, ότι έφνγενή Άπόκρεως-.

Ή. σημερινή ήμερά όμως ούτε άγονος 
ύπήρξεν,ουτε δύναται νά συγκαταλεχθή με
ταξύ τώ ν1 άπολεσθεισών.· Τουναντίον τόσον 
ευάρεστους έντυπώσεις παρήγαγε · καί είς. 
εμέ· καί είς πολλούς άλλους, ώστε 'θά ήτο·'. 
άδικον νά μή. σε παρακαλεσω νά  -τάς συμ- ' 
μερίσθής. Ούδε νομίζω, ότι.θά θεωρηθώ ύ- 
περβολικός, άν προσθέσω, ότι καί άλλαι ή - 
μέραι έπόμεναι θά δανεισθώσι τό φώς της, 
ΐνά έξωραίσθώσιν'. · .

* ¥ . .* -

Συνόδευσόνμε είς τήν αίθουσαν τού Π αρ -  
γ α σ α ο ο , όπου ■ συγκινητϊκωτάτή. τελείτα ι 
έορτή: τά  εγκαίνια τοΰ Κυριάκού Σχολείου, 
τών ’Απόρων Κορασίων.·

Είς άλλους "δέν Ιδωκέν· ή μοίρα- γονείς, 
πλουσίους, διδασκάλους σοφούς, πα ιδαγώ *. 
γούς πολυγλώσσους. Ά λ λ ’ είς άλλους ύπήρ· · 
ξ$ σκληροτέρά. ετί.· ήρνήθη τά  πάντα . Δ ι ’ . 
αύτό βλέπομεν' τόσους ανθρώπους άγράμ> 

γ ά το υ ς , στιρουμένους δηλάδή τή ςγλο κυτέ- . 
ρα; τών απολαύσεων; της,μετα  -τών έκλε- 
κτών πνευμάτων επικοινωνίας, στερούμενους 
τής αίσθήσεώς εκείνης, δ ι ' ής βλέπόμεν τ ΐ 
γίνεται είς τό άλλο-άκρον τόΰ κόσμου,, δι 
ή ς άκούομεν, τ ίελ εγο ν , -,πώς έσκέπτοντο οί 
άπό αιώνων μ.ή υπάρχοντες έν τή  ζωή. '

Οί ποιηταί συν.άγουσι τάς.μοίρας κά
ποτε παρά τήν κοιτίδα βρέφους καί ύμνυΰσι 

•τήν γεναιότητα, μεθ’ ής προικίζόύσιν "αψτό 
άμιλλώμεναι ποια νά'δώση πολυτιμότερα 
είς αΰτό δώρα. 'Τπάρχουσιν δμως.καί βρε'φη, > 
είς τά  οποία μία κακή μοίρα λ έγ ε ι:. θά μεέ·, 
νης. διά παντός τυφλόν ! Καί τό 'δύσμοιραν 
.—δέν είνε έν,δέν είνε δύο,άλλά πολλά-—στε- ' 
ρούμενΟν τών. μέσων, τής μητρός του ίσως, 
άρ^εται τής πάλης του βίου 'μέ κλειστούς 
τούς’ οφθαλμούς τήςδιανοίάς, ένφ περιξ του 
οί άλλοι βλέπουσιν,άκούούσιν ό ;τι άδυνατείΓ 
τούτο νά  διακρίνη καί νά άκού,ση.

Ά λ λ ’ άν ή μοίρα υπήρξε^σκληρά . διά. 
τά  άπόκληρά της τα ύτα , ΰπάρχουσιν άλλαι 
μόΐραι, άϊτινες θέλουσι 'νά έπανόρθώσώσι τό 
πα ρ ’ εκείνης διαπραχθέν άδίκημα. Είς τούς· 
άπόρους παίδας ή άπόπολλοϋ λειτουργούσα 
Σχολή δίδει μικρόν κηρίον καί'.τοις λ έ γ ί ι : 
«Μέ αύτό δύνασθε νά βαδίζητε άπροσκό- 
π τω ς. Εμπρός». .,

Διά τα  άπορα όμως κοράσια, δ ι’ά'ό υπερ 
τής ΰπάρξιως άγών ήρχισενι άμέσως μετα 
τήν.άπογαλάκτισιν ή άλλα εμπόδια ήγεί- 
ροντο μεταξύ τού πενιχρού, οίκου καί τού. 
γειτονικού σχόλείου, δ ι ’ αύτά ούδαμού εΰ- 
ρίσκετο φώς.

Ίδέ τ α ,  φίλε μου, κατέχοντα τό πλεΐ- 
,στον μέρος τής αιθούσης. . Ίδέ τα , πόσον 
εινε καλά,ζωηρά,εΰάρεστα'," ευγενικά'φε'ρου-

σιν όλα τήν τιμ ίαν σφραγίδα τής εργασίας 
επί- τής μορφής,. αλλά'. . . δεν γνωρίζουσι 

.γράμματα τ ά  π τω χά . Ίδέ μετά πόσης.στορ- 
γή ς άτενίζουσι πρός τάς έναντι αυτών κα- 
θημένας μοίρας, έν τ φ  μεσιρ τών όποιων 
ό.τύπος καί υπογραμμός τής χριστιανής γυ- 
νάίκός, ή βασίλισσα.Όλγα μετά τής νύμφης 
της Σοφίας, τής ευτυχούς, οτι παρα τόιαύ-- 
την. μαθητεύει μητέρα, καί διδάσκαλον.

*
* *

Μετά τόν αγιασμόν άνέρχεται τό βήμα 
ή πρώτη συλλαβούσα καί καλλιεργήσασα 
τήν εύγενή ταύτην ιδέαν κυρία Καλλιρ
ρόη Παρρέν,.ϊνα έξηγήση τόν σκοπόν τού 
ιδρυόμενου σχολείου. Τό πανταχοΰ διαδε- 
δομένον δργανον τών. άναμορφωτικών ιδεών 
της δέν έδημοσίευσέ ποτε μετά τών πλήρων, 
άορενωπής. δυνάμεως άρθρων της τήν εικό
να αυτής,καί. θά ύποθέτης,ίσως,φίλε μου,ότι 
ίϊνε άπόστρατός τής νεότητος καί άσχημος 
μάλιστα, ζητούσα ν,’ άποκτήσν; θέλγητρα 
διά τής γραφίδο'ς. Τουλάχιστον τοιαύτη έ·

• πικρατεϊ άδικος πρόληψίς κατά τών λογιών, 
κυριών. Τουναντίον καί νεάρωτάτη καίκαλή

' ίΐνε , έπικάθηται δε ή χάρις επί τού στόμα-, 
τός της ’έξηγούσης εύγλώττως καί ένθουσιω-

• δώς πόσον έθνώφελές- άποβήσεται σχολεΐον 
παρέχον στοιχειώδη τινά  μόρφωσιν είς. τάς 
στερουμένας τοιαύτης μελλούσας μητέρας 
;τών 'Ελλήνων.

Τόσον δέ συγκινητικοί διά τόν βαθύνοντα 
ήσαν οί λόγοι τής σεμνής καί συντόμου προσ
λαλιάς της, ώστε τή συνεχώρησα, φίλε μου, 
πρός· στιγμήν όλην τήν κακοποιόν εργασίαν,

' ην κατέβαλλε μίαν φοράν, ,ϊνα μεταμόρφωση 
είς τηλεγραφώ '' ·καί ταχυδρομικούς ύπαλ- 

' λήλους όλας τάς γυναίκας, άς θά λάβωμεν 
άυριον ή μεθαύριον. ϊνα άναθρέψωσι τά  τέ- 

' κ ν α  μας καί*ϊνα διοικήσωσι τούς οϊκους καί 
έξωραίσωσι τά ς υπάρξεις μας.

» *•
' Μετά τήν κυρίαν Πάροέν παρέρχεται ίπ ί 

τό βήμα ή κυρία Σοφία Σλήμαν. Μή εχων 
. τήν τιμήν νά την γνωρίζω έφριξα είς τό άκου
σμα τού ονόματος της, διότι τ ί  νά σού είπω, 
φ ίλε μου-.-έφοβήθην, ότιθάέλάλει είς γλώσ- 

. σαν ομηρικήν. Σοί είνε γνωσταί βεβαίως αί 
ίδιοτροπίαι ή τά  μυθολογούμενα -  άγνοώ 
ποιον έκ τών δύο—περί τού κλεινού συζύ
γου της Έσκέφθηνότ; σύζυγοςάνδρος, βστίς 
μεταβαπτίζει τούς θεράποντάς του^είς Ά*. 
-γαμέμνονας, καί τάς θεραπαινίδας είς Κλυ- 
ταιμήστρας καί Ναυσικάας κάί έπέγραψεν 
έπί τού οίκου.του: ΊΜ ον μ ί ΐα θ ρ ο γ ,  θα ητο 
φυσίκώτατον νά μεταχειρισθή τούλάχιστον · 
τήν γλώσσαν τού κ.ΚλέωνοςΡαγκαβή^Φαν»
τάσθητι όμως τήν έκπληξίν μου·

. Τί,ς καί ¿πόγλώττιι« μέλιτος γλυκίων.ρεεν αόοή,
¿.Χκ’α νόή  δηυώδης,άπλουστάτη- Ούδεμίαν
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εξεζητημένη* λέξιν μετεχειρίσ.θη, ,ούδέ μίαν 
(ρρχί'.ν συμμιγή, Μέ -διαλεκτικήν/δεινότητμ; 

,,ήν. θά έζήλευε. .¿ια ί.ό ,μκλλον;·εξησκήμί·*ος'; 
ιρήτωρ, ήρχμσε,τήν παράδοσιν του πρώτου' 
της μαθήματος, της Πραγματογνώσία^,όπερ 
τοϋτο'μόν&ίιεΖχί τό κακόν... ότι είχε βρα-_ 
χεϊαν την διάρκεια*, όπως όλα τά-ώράϊ«ε: 
πράγματα έν τφ - χόσμφ τοότφ .-- ©ά ήμην 

.βύτυχής,. άνήδυνχμην νάβτενογραφήίω πε· ' 
••φικςπάς τινχς της διαλέξεώς της, ας, ώς ά.- . 
-$*μάντινοι αστερίσκοι έχώριζον «π .’ ά.'λ’λή—; 
•λων αί πλήρεις μητρικής στοργής έκφράσει<: , 
>. Π αιό ιά  μ ο υ .  Άλλοι θά προσπαθήσω.· .νά ί -  · 
-παναλάβω. όλίγας λέξεις τη ς ! θα ,τχς. ,στι- 
,ρήσω jy.es> τήςχάρ ιτος καί τής γλυκύτητος,

^εθ ’ ής Ιλέχθησαν,,. άλλά θά δώσω εν ώχρόν 
ιϊγμα-τοϋώραίσυ. μαθήματος: ·. - . .  - ^
'«Π α ιδ ιά  μου, έλεγεν, αύταίς ταίς πα - 

τάτα ις , όπου τόσον συχνά τρώγομεν, δεν τας; 
. εγνώριζον οί παλαιοί,.Κάποιος, πού έταξεί-. 
> δευεν είς μακρινά μέρη, είδεν ότι-τάς έτρωγαν: 
ε’κεΐ καί έσυλλογίσθη νά στείλη■ εις τήν π « - ,  

-τρίδα του, εις την Ευρώπης, αύτό το καλόν 
-φαγητόν. ‘Θ φίλος που τας έφύτευσε καί 
άφοϋ έμαγάλωσαν ολίγον εκαμε τραπέζι, εΐς. 
όσους εγνώριζε. διά. νά  τους δ ιίξη  πόσον κα· 
λα ί ή σ α ν  άλλά. φαίνεται, δεν τας έκαλέ- 

.ψησε καί οί άνθρωποι δεν ευχαριστήθηκαν. 
Είπε λοιπόν τότε νά  τας ρίξουν νά τκςκαύ- 
-σουν. Τήν ώραν όμως, όπου-τάς έκαιον, έ- 
• περνούσε ά π ’ έκεΐ καί ηχούσε,-τήν εύμορφη 

. μυρωδιά, δπόυ. εβγαναν, επιασε μίαν £«ί 
είδε πάλιν τ ί καλαί ήσαν. Τότε έποοσκά- 
λεσε πάλιν τους φίλους του, οί όποιοι αυτήν, 
την φοράν ευχαριστήθηκαν, καί άπό . τότε 
καθένας ήθελε νά. εχη · καί νά καλλιεργή 

: π α τά τα ι;. Έ τσ ι Ιγειναν γνωσταί εις όλους. 
Καί τώρα ιίς πολλά-μέρη, όταν. δεν έχουν 
ψω μ ί, τρώγουν πατάτςα ι. ’Αλήθεια, παιδιά 
μου. Είπα ψωμί καί ένθυμήθηκα, Είνε ΐνα  

• σένδρο ε ίςτή ν  ’Αμερική, που' κάρινει καρπούς 
σαν ψωμιά. Οί άνθρωποι τούς τρώγουν καί 
ευχαριστούν τόν Θεόν, ποϋ έφρόντισέ νά Α- 
τοεμάση πρώτα τό λινόν, διά τά  φορέματα 

- μας, τό σιτάρι, τής πατάταις, αύτό τόψωμί, 
ποϋ σας είπα, καί έπειτα νά μας στείλη ή - 
μ,ας εϊς τόν κόσμον... #

Καί ήτο ανεξάντλητος ή πήγή τών χρη-> 
σίμων γνώσεων, αϊτινες άπό τοΰ στόματος 
τής εόγενοϋς δεσποίνης έξερχόμεναι άπερρο* 
φώντο ύπό τοϋ διψάσμενου εδάφους, δί“’ ο 
-ησαν προωρισριέναι κ α ί.. .  ύπό πάντων τών 
άλλω ν.

*

,* ' *. *■ '

Μετά τήν κυρίαν Σλήμαν ώριίλησεν ή 
γνωστή λογία κυρία Κεχαγιά. Τό μάθημά 
της ήτο ώοαίον πνευματικόν έδεσμα, ά λ λ ’ 
ούχί κατάλληλον δ ι ’ απαίδευτους κόρας. Έν 
τή  ξένη ίδια ζήσασα ή διακεκριμένη παιδα
γωγός προϋπέθετεν, ότι καί α ί αμόρφωτοι· 
π α ρ ’ ήμϊν Ιχουσι ποιάν τινα  άνάπτυξιν, ώς 
ζώσαι επί εδάφους, ούτινος καί οί λίθοι έπρεπε 
νά  είνε διδάσκαλοι. Δυστυχώς δεν συμβαί
νει τοιοϋτόν τ ι.Α ΰτή  ή πρός τάς μαθήτριας 

^συνεχώς έπαναλαμβανομένη έπίκλησίς τής 
«Τέκνα τής πατρίδος» ενείχε λυρισμόν τινα, 

-θύ ή χορδή . . .  δεν έθίγή άπό πολλο.ϋ ..... 
Έ π ε ιτα  εδώ, όπου βασιλεύει τό σύνταγμα,

καί, ή, ελευθερία, α ί περί κοινωνικού συνδέ
σμου ΐ^έαι, ά ;  ίξέφίρε δέν/,είνε τό φ ν -π ρ α - 
κτικαζ άν.^χ ί δ ι’ μλλον λόγον, τ^λάχιστόή_ 

’ διότι/μικρήί μετά ρεγάλων,.'' σθ|»ί μετ ’ 4 -  
.'παιδεύτων, πάάτε ς έν^ϋθάάπερτίεήίι,δμε^εϊίόν·. 
^κάζαν, ήν προτψότερον θα ήτο νά πειραθή 

. τ ις ’νά'διαχωρέσή - ίΐς,'^ά μέρη της·..-.-. ;'Πώς 
- φαίνεται, ότι ήλθεν·ίκ τοϋ,.έξωτερικοΰ.ή. κυ
ρία .Κεχαγιά- Ιίόσον καλήν 'ιδέαν περί. ’Α - : 
θήνών έ χ ε ι ., . : άκόμη’. . .
-.;.Ή  βασίλισσα, ή τις μετά. προσοχή; καί 
συγκινήσεως ηχούσε τά  λεχθέντα, συχνότα
τ α  στρεφόμενη πρός τά ς  μαθήτριας κα,ί πε» ' 
ριβάλλουσα Ικάστην διά, μητρικοϋ βλέμμα- · 

•τος,· διά τής εγέρσεώς Της κηρύσσει τήν λή·' 
,ξιν τής. εορτής,. διά· φιλήματος δε πλήρους 
•στοργής—.βραβείου πολυζηλεύτου — άχ.είβει- 
τούς άγώνας .τής .κυρίας Πα-ρρεν καλέσασα 

• αύτήν.παρά τήν έξοδον. . ..
« - '«'· *■ .

* *

Τά. αποτελέσματα, τοϋ Κυριάκού' σχο
λείου, όπερ θά λειτουργή άπό τής 2— 5 μ .μ . 
,έκάστης.Ηυριακής καί ιίς  ο «ρόσεφέρθησαν 
.νά δι.δάξωσιν.ή_μία μετά τήν -άλλην περί1 
τά ς 70  τών εύπαιδευτοΫερων.παρ ’ ήαΐν κυ
ριών.— προθυμία, παρέχο.υσα τήν έλπίδα, ί 
ότι έκτός.. τής αιθούσης τοϋ «Παρνασοϋ»·

, ήάί άλλαι ταχέως Οάμιταβληθώσιν εις Κυ-, 
ριακ.ά.σχολεία— τά αποτελέσματα, δεν είνε. 

'ζήτημα , _5·μ •έ'Μ.ντμι,πάσης προσδοκίας ά - ’ 
νώτερ'α. Δωρεα,ί;ίκάναί ήρξάντρ ήδη- ύπερ 
.αύτοδ, έκινήθη δε καί-τό, ενδιαφέρον πάσης 
τάξεως, κα ί.ενικά  τοϋ ιύγενοϋς σκοποΰ καί 

,ένεκα τής προστασίας, δι’ ή ; άνεδεχθη νά 
"περιβάλη αύτό ή βασίλισσα μετ,ά τής πριγ·' 
κιπίσσης Σόφιας.

Ά λ λ ' έγεννήθη έν άλλο ζήτημα, φίλε
Γ * 1 4  ̂ · , ' / V ' » /ρ,ου, .Λδρι του οποίου ¡χονον νυζ^ν rivx επι· 
τρεψόν μοι νά, σοι μεταδώσω, , “Ολά αύτά 

.καλά καί άγια , άλλά δέν νομίζεις καί σύ, 
ότι αί κυρίαι προοδεύουσίν. ύπερ τό δέον ; 
ότι άπό τίνος ή ανδρική ημών αϊγλη ή.ρχισε 
νά ώχρι? καί έν αύτοΐς.έτι τοϊς κύκλοι;, έν 
. οίς άλλοτε καί ή είσοδος, πολλφ μάλλον ή 
συμμετοχή, τα ϊς ήτο αύστηρώς άπηγορευ- 

.'μένη ; Καί. δεν φοβείσαι μή άναστραφώσιν 
ο.ί, όροι καί άπό λεόντων συρόμενων διά λε- 

,π τή ς τα ινίας ύπό τής γυναικός μεταβληθώ- 
μεν'είς γυναίκας συρομένας διά λεπτής τα ι-  

-νίας ύπό λέοντος ; . .
ι*

> , * *

Σοί έλεγον λοιπόν έν άρχή, ότι ή σημε
ρινή ημέρα'ήτο εξαιρετικώς καλή. Κάλλι- 
στον ύττήρξε καί-τό τέλος της έπίσης. Σπεύ· 
σωμεν ήδη εΐς τήν αίθουσαν τοϋ ’¿ l i t i o v ,  ό
πως εις ώραίαν παραστώμεν φιλολογικήν 
εσπερίδα. "Ηρως, ό ποιητής κ.Κόκκος. Ή -  
ρως,διότι επί ώρας δυο ολοκλήρους κατήγε 
νικάς ποιητικάς διά τής απαγγελίας τών- 
έργων του πρό κοινοϋ,όπερ αύτός προσήλύ- 
τισεν,ήρως, διότι έκήρυξε τήν ανεξαρτησίαν 
,άπό τή ς ... στενής αίθούσηςτοϋ Παρνασσοΰ, 
,.ήρως τέλος, διότι κατώρθωσέ νά Ιπιβάλη 
τρίδραχμον ιίσιτήριον ύπερ τού Ωδείου ιίς . 

.τόσους, όσους οΰδ’ ώς άκρο,ατάς δωρεάν κα- 
τορθοΰσιν άλλοι νά προσελκύωσιν εις τα  ά- 

„ναγνώσματά τω ν. Περί. τής ποιητικής άζίας

τοϋ κ. Κόκκου δέν είνε καιρός βέβαια νά 
σο^γράψώ τό^α κριτικήν; ο ,τ ι άπήγγιλλεν 
έν 'τουτοις,, ήτο ώράίον. Έ ζήτει νά συγκί
νηση τούς άκροκτάς το υ ; Τό · κατώρθου. 
’ Ηθελε να πρόκαλέση τήν εύ'θύμίαν καί τήν 
χαράν διά τών εμπνεύσεων τής παιγνιώδους 
,μόύσης του ; Τό έπετύγνανιν. Ιδού δε πρό 
πάντων,δ ιάτί θεωρώ 1 άξ«?ν' ιδιαίτερων συγ
χαρητηρίων-τόν.--κ., Κρκκον., Έκτός -τοϋ 
κό.σμου τών καλών γραμμάτων —  συγχώ
ρησαν μοί τόν Γαλλισμόν,-—5στις πκρ ίστα- 
το έν σώματι, τήν αίθουσαν ίπλήρου ίδιά 
τά ξ ις ,,ή τ ις  καίτοε ανεπτυγμένη,; εύπαίδιυ- 
τος καί εύαίσθήτο:-, θεωρείται - έν τ ο ύ τ « ; 
ύίτό τών λογιών μάς, ώς τάξις ά γρ ία ... δίά 
τήν σύγχρονον, τήν εθνικήν φιλολογίαν, 
ΐνδιαφερομένή δέμόνον διά τάς ξένας. Καί 
ιδού ! ό. θρίαμβος τοϋ κ. Κόκκου, είν ’ ή εξη
μέρωσες τών άγριων.τούτων,, ών προίστατο 
ό Βασιλεύς καί ,άπκσ*· ή. βασιλική οικογέ
νεια, παρακαλοήμενοι έστω νά. τιμήσωσιν ένςε 
λόγίόν μας, μέχοις. ότου αυθόρμητοι έλθω- 
σιν εις τά ς  έορτάς ' τοΰ πνεύματος- καί διά- 
τής παρουσίας των ένθαρούνωσι τούς εργα
ζομένους : πρός παραγωγήν έργων τελειό
τερων .

■Ήτο ή πρώτη φορά, καθ’ ήν είδον τό
σους εκλεκτούς, άγριους καί τόσκς έρασμίας, 
τρυφεράς, χαριτοβρύτους αγρίας, λησμονή- 
σαντας τά  γαλλικά των καί,συγκινουμένρυς 
με ποιητήν ψάλλοντα  πράγμα .βάρβα
ρον τέως θεωρούμενον τήν-: φλογέραν τοϋ 
γέρω-Μήτρου !

Καί νά μή θεωρήσω τούτο, φίλε μου, 
καλόνοϊωνόν.;

’Ί μ , δ .  ■

ΜίΡΙΑΝΝΙ ΓΡ. ΚνΜΙΙΟΠΌΓΑΟν

- Μακράςσελίδας δύναταινάπληρώση όβΐος 
τής Αθηναίας άρχόντοπούλας, ητις έκ' πα 
λαιών ημερών περισώσασα Ιστορίαν όλην εν 
τφ  νφ  άύτής, εφώτισε σκότη, άτινα ένομί- 
ζοντό αιώνια, κάί διεφύλαξε παραδόσεις, α ΐ-  
τ ιν ις  άνευ. αύτής θά εσβεννυντο μέ την τελευ- 
ταία-ν πνοήν τών θνησκόντων πατέρων της.

Ό  κόσμος τών γραμμάτών θρηνεί επί ■ 
τ φ  θανάτω τής Μαριάννας Καμπούρογλου 
τήν απώλειαν θησαύροφύλακος προθύμου 
πάντοτε νά δωρή εικόνας ωραίας τών Α θη 
νών παριστώσας χαριτόβρυτα εκλείψαντα 
έθιμα, σκηνάς παρελθούσας, γλώσσαν · λή - 
σμονηθεϊσαν, ζωήν καί ποίησιν έξαφανισθέν- 
τ α : δλον εκείνο τό παρελθόν, εφ ου επεκα- 
θησενή ν ια  πόλις· αΰτη δ ’επίσηςθρηνεϊτήν 
«ζώσαν ίστορίάν» τη ς, όπως ίπεκληθη, ουχι 
διά τήν ηλικίαν, άλλά διά τήν μάθησιν καί 
τάς γνώσεις της, ή θανοϋσα πρεσβϋτις.

Ά λλά  μετά τών βαρύτερον πενθούντών 
επί τφ . θανάτφ της συγκαταλέγεται καί .ή 
Έ δόομάς, ήν ίδρυθεΐσαν ύπό τοΰ υίοϋ της 
Δημ. Γρ. Καμπούρογλου, «ώή μάρμ ί) ψ ί-  
Λόσζσργο; ή γάπησζ  χα ΐ έχειραγώ γησί' κ α ί 
η χ ό ώ τ ώ χ ίρ γ ω χ τ η ς  ίκ ό σ μ η β ε  χ α ί  ¿τίμησε*·* , 
όπως ίγράφη επί στεφάνου δάφνης, ον κα - 
τεθέσαμεν έπί τής σοροϋ της στένδοντες θερ
μόν ευγνωμοσύνης δάκρυ;

(8) Ε Β Δ Ο Μ A  Σ 3

Χ Α Ρ Α Κ Τ Η Ρ Ι Σ Μ Ο !  Τ Ο Ν  Φ Ι Λ Ε Λ Λ Η Ν Ώ Ν
Κ Α Τ Α  ΤΟΝ Χ Α Ο Υ 

Ζ '

Ο ΣΥΝΤΑΓΜ ΑΤΑΡΧΗΣ ΦΑΒ1ΕΡΟΣ

*0 βιογραφούμενος έγεννήθη έν Γαλλία, 
ήτο πέντε καί-τεσσαράκοντα έτώνς δτέ κα - 
τήλθεν εις Ε λλάδ α , έπολέμησεν ύπό τάς 
σημαίας τοϋ μεγάλου' Ναπολέοντος καί 
προύβιβάσθη. εις τον βαθμόν τού- συνταγ
ματάρχου. Έχρημάτισεν υπασπιστής τοϋ 
Νεϋ καί διεκρίθη έπί άνδρία. Ώς. πάντες 
οί στρατιώται τοϋ Ναπολέοντος, ούτω καί 
έ  Φαβιερος ην όλοσχερώς άφωσιωμένός κάί 
•προσκεκολλημένος τ φ  μεγώλφ αότοΰ κυ
ρίαρχη. Είργάσθη παρά τ φ  Ιν 'Ισπανία 
στρατφ ύπερ τοϋ νεαρ.οϋ Ναπολέοντος,άλλ ’ 
άποτυχύν ύπεχρεώθη· νά φύγη καί εύρεν 
άσυλον Ιν Ά γγλ ί«·

Έκραγείσης τής Ελληνικής έπαναστά- 
σεως ό συνταγματάρχης Φαβιερος άπήλθεν 
εις Ε λλάδα , ά λ λ ’ αμέσως κάτέλιπεν αύτήν 
δυσαρεστηθείς ένεκα τής αταξίας καί α
πείθειας τών στρατιωτών. Π άντα τ'αϋτα 
έφαίν-οντο άνυπόφορα εις’ αυτόν, διότι έκ 
νέαρ.δς ηλικίας εδιδάχθη, ότι· ό πόλεμος δεν 
δύναται νά διεξαχθή, είμή νπο όχθρώχαΐΥ 
è v r o u i r tù r  r à  ϊσ τα ν τα ι μ ΐ  xe<paJà( ν^ωμέ- 
y a ç ,  μ έ  σ ια γόνα  ¿γγ ίζουοαν  tr/r ax par τον 
τουφεκιού κα ι μ έ  όφθαΛμοίχ α τεν ίζοντας την  
γ η ν  êexasτέντε β ή μ α τα  εμπρός.

Ό  Φαβιίρος, έ^ανήλήεν; ε ίς.Ε λλάδα  τφ ; 
1825  , καθ’ :όν χρόνον ή πρόοδος τόϋ Ίβραίμ' 
Πασσδ ήρξατο Ινσπείρουσα τρόμον καί φό
βον εν Πελοποννήσφ. Αμέσως μετά τήν 
άφιζιν αύτοϋ υπέδειξε τή  Ελληνική κυβερ
νήσει τήν ανάγκην τακτικού στρατοϋ, καί, 
επειδή ■ ήτο σχιδόν ό μόνος ξένος, μεγάλης 
στρατιωτικής ίκανότητος καί πείρας, διωρί- 
σθη αρχηγός : τοϋ άρτισϋστάτου τάγματος 
με τήν εντολήν, ΐνα Ιπαυξήση αύτό. Κα- 
τέγεινε μετά ρ.εγίστης προθυμίας, έπιμ.ελείας 
κά ί ζήλου ε.ίς τό έργον, έμαθε τήν γλώσσαν, 
κα ί αμέσως κατήρτισε τό μέγιστον καί καλή- 
τερον σώμα, όπερ ποτέ ύπήρξεν ·έν 'Ελλά- 
δι, καί τούτο, διότι ή κυβέρνκσις παρεχώ- 
ρησιν αύτφ  περισσότερα μέσα ή παντί άλλω.

Ό  Φαβιέρος ήτο λαμπρός στρατιώτης, 
αυστηρότατος πρός τήν. πειθαρχίαν, ανδρείο; 
κα ί ενεργητικός· είχε πληρεστάτήν γνώσιν 
πασών τών λεπτομερειών τής στρατιωτικής 
επιστήμης· έν ίν ί λόγφ ήν άριστΌς άξιώμα- 
τικός. Ά λ λ ’ ώς στρατηγός δέν έκεκτητο 
Ουτε νοΰν ισχυρόν καί εύρύν, όπως συλλαμ- 
βάνη πρωτότυπα σχέδια, ουτε γεννητέκόν 
καί εφευρετικόν πνέϋμα. Τό χείριστον δε 
πάντων ητο, ότι πεποιθώς εϊς τ ό ΐά λ ά ν -  
θαστον τφ ν  ιδεών αύτοϋ περιεφρόνει πά
σαν συμβουλήν, έκτός τής ϊδικής του · 
κα ί τής τοϋ μεγάλου Ναπολέοντος. Ού- 
δενός τήν γνώμην πάρεδέχετο. Έ άν συμ
βουλή έδίδετο α ύτφ  παρά τίνος άξιοσεβά- 
στου ήκροδτο αύτοϋ μέ άνυπόμονον κάί ύ - 
περήφανο'ν ύφος, καί ακολούθως άπέρριπτε 
-τό σχέδιον, έπ ιιάή  έπροτάθη π α ρ ’ âJU ov Ί 
Έ ά ν  όμως κατώτερος αύτοϋ καθυπέβαλλιν 

« ύ τ φ  τ ι ,  διέκοπτεν αμέσως λέγων* «B ah ?

c ’est une b é tisece la , vous ne connaissez 
pas le s  G recs». Ή  διαγωγή αύτη καί ή 
πρός τούς Γάλλου; αξιωματικούς προτίμησις 
δυσηρέστησι πολλούς ξένους καί έψύχρανε 
λίαν τούς Γερμανούς, Ελβετούς, καί άλ
λους αξιωματικούς διατε,λοϋντα; ύπό τήν 
υπηρεσίαν τής 'Ελλάδος,, καί ών ό φιλελ
ληνισμός ην ώς έπί τό πλεϊστον αγνότερος' 
καί θερμότερος τοϋ τώ ν Γάλλων τών εις 
‘Ελλάδα έλθόντων. · ί  ■ -

Ό  Φαβιερος έπί τινα  χρόνον έξήσκησεν 
απόλυτον κυριαρχίαν έπί τής. Ελληνικής 
κυβερνήσεως. Ε πειδή δέ έκ νεαράς ηλι
κ ία ; άνετράφη εις τόν Γαλλικόν στρατόν, 
έφρόνει ότι ούδ.είς άλλος ήδύνατο νά ^νω- 
;ρίζη κάλλίον αύτοϋ τήν στρατιωτικήν ε 
πιστήμην. Έ ν ώρα μεγίστης, άνάγκη; . λα
βών παρά τής Ελληνικής κυβερνήσεως 
C arie B la n ch e ,  ού μόνον ένήργει κατά τό 
δοκοϋν α ύτφ , άλλά καί έφίρετο πρός α ύ 
τήν μέ τρόπον άγροϊκον καί βάναυσον δλώς, 
άντιβαίνοντα εις τόν καλώς άνατεθραμμέ-' 
νον άνδρ.α καί στρατιώτην,

Ό  Φαβιέρος μετά τήν. διοργάνωσιν καί 
κατάρτισιν τοϋ στρατοϋ του μετέφερεν αύ- 
τόν έκ Ναυπλίου εις Αθήνας γυμνάζων αυ
τόν έπί ωραίας πεδιάδος, έχων πολλούς ξέ
νους αξιωματικούς διακριθέντας έν τη ίδί^ 
αύτών πατρίδι καί Έ λληνας ΰπηρετήσαν- 
τας έν τοϊς Ευρωπαϊκοί; στρατοί;.

. Έ ν ττύτοις τά  δμματα. τώ ν Ελλήνων 
κατά  τήν κρίοιμον ταύτην έποχήν ήσαν. 
έστραμμένα πρός τόν Φαβιι'ρ.ον, άγωνιωδώς 
περιμένοντα νά ίδωσι^τό αποτέλεσμα τοΰ 
πρώτου d é b u t  τοϋ τακτικοϋ στρατοϋ. Ή το  
λίαν Ιπιθυμητόν, ΐνα ό τακτικός στρατός έ- 
π ιτύχη εις τήν πρώτην αύτοϋ μάχην κατά 
τοΰ εχθρού, ού μόνον πρός τό ίδιον αύτοϋ 
συμφέρον, ά λ λ ’ ΐνα εξάλειψη τήν εναντίον 
τοϋ συστήματος τούτου επικρατούσαν δει
σιδαιμονίαν έν τ φ  νφ  τοϋ πλείστου μέρους 
τών Ε λλήνων καί πρό .πάντων μεταξύ τών 
άτακτων στρατιωτών. Ή  πρώτη απόπειρα, 
βεβαίως θ ’ άπεφάσιζετήν τύχην τοϋ στρα
τού. Έ άν έξή-ρχετο νικητής, τότε άπαντες 
ήθελον έπαινέση το νέον σύστημα  τοϋ Φα- 
βιέρου· έάν. τουναντίον, τότε ή δει,σιδαιμο.- 
νία θά εθριάμβευεν, ό δέ αγροίκος καί άνευ 
πειθαρχίας στρατιώτης θά έσκωπτε τόν τε 
στρατόν καί τόν στρατηγόν αύτοϋ ώς κατα· 
σπαταλήσαντα, χρόνον καίχρήματα, όπως 
μάθωσι νά νικώντα ι. Ή το  δθεν έπάναγκες 
ΐνα ό Φαβιέρος έδηγήση τόν στρατόν του 
κατά πρώτην φοράν εναντίον τοΰ έχθροΰ, ού
τω ς  ώστε νά είνε βέβαιος1 περί τής νίκης, ό
περ καί εγένετο·

’Ενταύθα είρήσθω έν παρόδω, ότι ¿ κ ύ 
ριος ούτος ό έπί πολύν χρόνον έργάσθείς άπό 
πρωίας μέχρι βαθείας νυκτός, όπως έγκατα· 
στήση τήν πειθαρχίαν εν Έ λλάδι, καί ¿στις 
παταγωδώςύπεστήριζεν, ότιείνετό μόνονμέ
σον πρός σωτηρίαν αύτής, έπέπρωτο πρώτος. 
νά τήν παραβίαση, άποδεικνύων ούτως, ότι 
κατά τήν λογικήν του, πειθαρχίαν ένόει, ιναοί 
μέν άλλοι ώσε πειθήνιοι πρός αύτόν, αύτός 
δέ. νά ή έντιμος έξαίρεσις τοϋ γενικοϋ κανό- 
νος. ’Εξηνούμεθα. Ό τα ν  ή ‘Ελληνική κυ
βέρνησες οιώρισε τόν στρατηγόν Τσούρτς 
αρχιστράτηγον, βεβαίως έθεσεν ύπό τάς δια-

ταγάς αύτοϋ καί τόν συνταγματάρχην Φα- 
βιέρον καί τό τάγμα αύτοϋ. Ά λ λ ’ ό στρα
τηγός Τσούρτς γινώσκων καλώς ότι οί ύπό 

' τόν, Φαβιέρον στρατιώται ώφειλον τά  πάντα 
εις αύτόν, δέν ήθέλησε νά δυσαρεστήση τόν 
συνταγματάρχην θετών άμε'σως ύπό τάςδια-. 
ταγάς αύτοϋ τό τάγμα του, ά λ λ ’ έξεφρασε 
τήν επιθυμίαν, ΐνα ό Φαβιέρος μόνον κατά 
τό φαινόμενον ή ύπό τάς δ ιαταγάςτου . 
Ούτος όμως ήρνήθη. Έπεθύμει νά είνε ά·

. νεξάρτητος, άλλως θά παρητείτο' όταν 
δέ έπεμψε τήν παραίτησίν του εις τήν 
κυβέρνησιν, έγίνωσκε καλώς, ότι δέν θά εγί- 
νετο παραδεκτή, διότι οί στρατιώται του 

' ήσαν τυφ^ώς άφωσιωμένοι α ύτφ  καί ή Γαλ
λική Φι>ιλληνική επιτροπεία θ ’ άπέσυρε τήν 
ΰποστήρεξιν, ήν προσήνεγκε τφ τά γμ α τ ι αύ
τοϋ, έάν Ά γγλο ς άνελάμβανε τήν αρχη
γ ίαν. Ό θεν μωρά διαφωνία άνεφύη μεταξύ 
Τσούρτς καί Φαβιέρου πρός μεγίστην βλά
βην τοϋ ίεροϋ άγώνος, ον άμφότεροι ήλθον 
νά ύποστηρίξωσι διά τοϋ αίματος αύτών.

Ό  Φαβιέρος κατηγορήθη παρ ’ άπάσης 
σχεδόν τής φρουράς καί τινων φιλελλήνων 
ενεκα τών αθεμίτων μέσων, άτινα μετεχει- 
ρίσθη πρός παράδοσιν τής Άκροπόλεως. 
'Η το ό αρχηγός  τής παραόοσεως, πάντα δέ 
άνθιστάμενον έξύβριζε βαναύσως άποκαλών 
αύτόν τρελλόν καί προδότην.

Ή  παράδοξος αύτη διαγωγή τοϋ Φαβιέ
ρου·, ή αμαυρώσασα τήν φήμην τής έν τή  
, Ακροπόλει εισόδου του, δύναται ν ’ άποδοθή 
εϊς τήν φιλοδοξίαν-καί τάς προλήψεις αύ
τοϋ. Ή λπιζεν- οτι ήμεραν τινά  θά έγίνετο 
αρχιστράτηγος τοΰ Ελληνικού στρατοϋ* 
τοΰτο ήν ό μέγας σκοπός τής φιλοδοξίας 
του, διότι ή θέσις αύτη θά εδιδεν αύτώ 
έΰΙα,Ι έν 'Γαλλίορ, καί έν όλη τη  Ευρώπη. 
Έμίσεί τούς Ά γγλους μέ όλον έχεϊνο τό 
άσπονδον μίσος, δπερ ή εθνική πρόληψις 
δύναται νά παράσχη κατά τοΰ κέντρου τής 
ήττης. Δι ’ αύτόν ή ’Αγγλία ήτο ή Να
ζαρέτ, έξ ής ούδέν καλόν ήδύνατο νά προ- 
έλθη. Μαθών δτι ή 'Εθνική Συνελευσις έ- 
πρόκειτο νά εκλέξη Ά γγλον εις τήν υψηλήν 
θέσιν τοΰ άρχιστρατήγου, έλυπήθη σφόδρα, 
πρώτον διότι άπέτυχεν αύτός. εις τήν εκλο
γήν καί δεύτερον, δτι εϊς Άγγλος*—:καί μά
λιστα Ά γγλος, δστις ούδέν εποίησεν ϋπέρ 
τής Έ » ά δ ο ς ,— έπρόκειτο νά άρχη αύτοϋ. 
Ό θεν άπεφάσισε νά έξέλθη τής Άκροπό
λεως καί καταπολέμηση τήν έκλογήν διά 
παντοίων μέσων, ή έάν ητο πολύ άργά ό
πως κατορθώση τοϋτο, νά ύπονομεύση τήν 
ίσχύν καί έπίδρασιν τοϋ αντιπάλου του, διότι 
κεκλεισμένος εις τό φρούριον τής Άκροπό
λεως εύρίσχετο μακράν τών Ε λλήνων καί 
δέν ήδύνατο νά έργασθή άποτελεσματικώς,' 
δπως καταβάλη τόν αντίζηλον αύτοϋ.

Ό  Συνταγματάρχης Φαβιέρος, ώς άν
θρωπος καί στρατιώτης, είργάσθη υπέρ τής 
Ελλάδο'ς μετά ζήλου καί άφοσιώσεως, ένα-· 

πόκειται δέ τή  ιστορία, ΐνα κρίνη αύτόν, 
ώς στρατηγόν.

Η ’
ΙΩΑΝΝ ΗΣ Β Α Ο ΓΡΙΝ Γ Κ

Ή  αισχρά σπατάλη τοϋ Ελληνικού δα
νείου, α ί κλοπαί, οί δόλοι καί ή αμέλεια
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. τω ν καθηκόντων των ’Αντιπροσώπων τη ; 
‘Ελληνικής κυβερνήσεως καί της έν Λονδίνφ 
Ε λληνική ;’ Επίτροπεία;, δεν έξετέθησαν λε
πτομερώς πρό τού πεπολιτισμένου κόσμου- 
τούτο προτίθεμαι να πράξω ακολούθως εν 
έκτάσει.

Έ πιτραπήτω  ενταύθα να είπω,ότι ίκ  των 
δύο '^Ελληνικών δανείων, τών συνομολογη- 
θέντων εν Λονδίνω έξ·85 περίπου εκατομ
μυρίων δραχμών, μόνον ,40 εκατομμύρια I- 
λαβον οί άντιπρόσωποι, έξ ών ί 2 εκατομ
μύρια έστάλησαν εις τήν Ε λλάδα , τα  δέ 
λοιπά τ ί έγειναν ; Γνωστόν τυγχάνει ότι 5 
εκατομμύρια δραχμών έστάλησαν εί; τά  
‘Ηνωμένα Κράτη της ‘Αμερικής πρός αγο
ράν δύο δικρότων, εξ ών εν μόνον έφθασεν 
εις Ε λλάδα  άξίας 2 περίπου έκατομμυ- 

,ρίων, τό δέ υπόλοιπον κατεβροχθίσθη παρά 
'τ ινων έντιμων  ’Αμερικανών έμπορων και 
άλλων. ΓΙρός δέ τούτοι; δύο εκατομμύρια 
έστάλησαν εί; ’Αγγλίαν πρός ναυπήγηοιν 
καί εξοπλισμόν 6 άτμοπλοίων, έξ ών έν καί 
μόνον, — καί τοϋτο άθλιέστατον, —  έφθα- 
σεν εί; Ε λλάδα . Οί ’Αντιπρόσωποι έζων έν 
Λονδίνφ έν  πομπή  χ α ΐ μεγαΛ οπρεπεία, κα·" 
τασπαταλώντες τό χρήμα, όπερ έπρόκειτο 
νά  σώση τήν δυστυχή Ε λλάδα ε’κ τής τ υ 
ραννίας καί του όλε'θρουί “Οτε δέ οί ενδια
φερόμενοι έζήτησαν λογοδοσίαν παρ ’αυτών, 
κατ’ άρχά; μέν ήρνήθησαν, ακολούθως ό
μως βιασθέντες παρά τής δημοσίας γνώμης 
εδωκαν τοιαύτην,-έν ή α ί κλοπαί καί αί 
καταχρήσεις ήσαν πασιφανέσταται !

*0 ’Ιωάννης Βάουρινγκ, ό ποιητής, ό 
φιλάνθρωπο; καί φιλελλην, άνέλαβε τήν 
θέσιν τ-οϋ γραμματε'ως τής έν .Λονδίνιρ Ε λ 
ληνική ; ’Επιτροπείας, καί πράγματι είργά- 
βθη μετά ζήλου καί άφωσιώσεως. Κ αί,κατ’ 
άρχά; έποιήσατο μεγίστην επίδειξιν τής α 
φιλοκέρδειας, καλοκφγαθίας καί του καθή
κοντος αύτοϋ πρός τόν αγώνα τή ; έλευθε- 

ίας καί τής πασχούσης άνθρωπότητος, —  
ικαίωμα, όπερ ούδείς ήδύνατο ν ’ άμφισβη- 

τήση, —  διότι ούδένα μισθόν ίλχμβανεν. 
‘Ο κ· Βάουρινγκ εσχε τήν εύχαρίστησιν νά 
ύπηρετήση τήν Ε λλάδα έκουσίως, ή δέ 
συνείδησις αύτοϋ ουδόλως έτυπτεν αύτόν, 
διότι ούτε καν μίαν δραχμήν ώφελήθη Ικ 
τ ή ; πασχούσης Ελλάδος. ’Ακολούθως ό
μως έκέρδισεν έκ τού Έλληνο-Τουρκικοϋ πο
λέμου 300 χιλιάδας δραχμάς,— νομίμως 
βεβαίως, —  καί νυν προσεπάθει ν ’ αύξηση 
τήν περιουσίαν του κερδοσκοπών επί τών 
Ε λληνικών χρεωγράφων. Λαμβάνει μετο- 
χάς τοϋ Ελληνικού δανείου 25· χιλιάδων λ ι
ρών στερλινών, έπί τή  έλπίδι ΰπερτιμήσεως. 
Μετ’ όλίγας όμως ήμερα; υποτιμώντας, καί 
ό Βάουρινγκ τρομάζει... Ύ ποτιμώνται έτι 
περισσότερον, τότε τρε'χει πρός τούς ’Α ντι
προσώπους καί διά παρακλήσεων καί Ικε
σιών παρακαλεί αυτούς έν ονόματι τών πρός 
τήν Ε λλάδα πιστών αύτοϋ υπηρεσιών νά 
μή .άφήσωσιν αυτόν νά καταστραφή, τήν 
δέ οικογένειαν του νά ϊδη έπαιτούσαν έ 
νεκα τής πρός τήν Ε λλάδα άφοσιώσεώ; του. 
Τέλος έπιμένει ίνχ οί ’Αντιπρόσωποι λά- 

βωσιν όπίσω τά  χοεώγρχφχ, τά  πα ρ ’ αύτοϋ 
άγορασθέντχ πρός ΰποστήριξιν τοϋ δανείου. 
Οί ’Αντιπρόσωποι έν τή  περιστχσει ταύτη

δείκνυνται λίαν ανίκανοι καί ένοχοι- λαμ· 
βάνουσι τά  ύποτιμηθέντα χρεώγραφα καί 
λογίζονται ταϋτα  εις λογαριασμόν τής Ε λ 
ληνικής κυβερνήσεω; εις τήν πραγματικήν 
αύτών ά ξ ία ν ...

Ό  κ . Βάουρινγκ αρχίζει ν ’ άναπνέη- καί 
πάλιν έσώθη έκ τής καταστροφής, καί νϋν 
δύναται νά εξακολούθηση τάς πρός τήν προσ
φιλή αύτοϋ Ε λλάδα υπηρεσίας. Ά λλά μ ετ 
ολίγον τά  Ε λληνικά  χρεώγραφα ύπερτι- 
μώντ.αι έν τή άγορ$... φθάνουσι μέχρι τής 
πραγματικής άξίας: τότε ή ιδέα, ότι, άν 
έκράτει αύτά , θά «κέρδιζε σπουδαίου ποσόν, 
.ήρξατο νά καταβασανίζη καί καταβιβρώσκη 
τήν καρδίαν του- διστάζει επί στιγμήν, έ
πειτα  τρέχει αμέσως πρός τούς ’Αντιπροσώ
πους καθικετεύων αυτούς, ίν α  έπιστρέψ-ωσιν 
αντφ  ζάς όμοΛ ογίας, άς  Ιδωκεν ώς ένέγυρον! 

Ό ί ’Αντιπρόσωποι άρνοϋνται καί εις άπόδει- 
ζιν προσάγουσιν ιδιόχειρον επιστολήν τοϋ κ· 
Βάουρινγκ· Ό  ποιητής μένει εμβρόντητος, 
άλλά «υνελθών διακηρύττει, ότι ή επιστολή 
έγράφη έν  σ τ ιγμ ή , καθ' ή ν  ή το δΛως δ'οΛου 
άψηρημένος ενεκα ο ικογενειακώ ν π ερ ισπ α 
σμώ ν. .

Οί Αντιπρόσωποι μή έπιθυμοϋϋτες ν α· 
πολέσωσιν άνδρα, ούτιν.ος α ί ύπηρεσίαι υπήρ
ξαν σπουδαΤαι καί τό όνομα τοσούτον ωφέ
λιμον, πρό πάντων δέ φοβούμενοι μήπως ά - ' 
ποκαλύψη τά  άνοσω νργήματά  των, συναι- 
νοΰσικαίέπιστρέφουσιν αύτφ  τά  χρεώγραφα, 
άτινα ήξιζον 60 χιλιάδας δραχ. περισσότε-, 
ρον ά φ ’ ό ,τι ήγόρασεν αύτά.

Τοιαύτη έν ολίγοι; ή είκών τοϋ αφιλο
κερδούς καί φιλάνθρωπου Βάουρινγκ, τοϋ 
γραμματέως τής έν Λονδίνφ. Ελληνικής 
’Επιτροπείας. ·

Θ'
ΙΩΣΙΙΦ ΧΙΟΥΜ

Τό περίδοξον τοϋτο μέλος τοϋ ’Αγγλι
κού κοινοβουλίου, ό πολιτικός οίκονομολό- 
γος, ό φιλέλλην καί ό φίλος τής έλευθερίας 
καί τών ανθρωπίνων δικαιωμάτων, άπ ’ αρ
χής τής έπαναστάσεως ΰπεστήριξε τά  συμ
φέροντα τής Ελλάδος μετά μεγίστου θο
ρύβου καί πατάγου. ΤΗν πλούσιος, περιφα
νής, λίαν ενεργητικός καί τό σπουδαιότερον 
μέλος τής Ελληνικής ’Επιτροπείας, περί δέ 
τής τιμιότητος καί τοϋ χαρακτήρος του άν· 
δρός ούτε καν ή ελάχιστη υπόνοια ύπήρχεν.

"Αμαήνεώχθησαν αί έγγραφχί τοϋ Έ λλη -, 
νικοΰ δανείου, ό κ. Χιούμ υπέγραψε 10 χ ι
λιάδας, λίρας στερλίνας, διακηρύττων, ότ» θά 
έκράτει τάς ομολογίας, είτε ύπερτιμηθώσιν, 
έιτε ύποτιμηθώσι. Μετ’ ολίγα; όμως ήμε- , 
ρας τά  Ε λληνικά χρεώγραφα ύποτιμώνται. 
Ό  κ.· Χιούμ αρχίζει νά  ΰπολονίζη τήν ζη
μίαν, ήτις πράγματι ήτο σπουδαία- ύποτι- 
μώνται έτι περισσότερον, βλέπει τόν κίνδυ
νον, άλλά τίν ι τρόπφ ν ’ άπαλλοτριωθή αύ
τών εύγενώς; Τούτο ήτοζό ζήτημα !  Αίφνης, 
προφασιζόμενος ότι προσεβλήθη εκ τίνος 
φοάσεω; εμπεριεχόμενης έν επιστολή τών 
Αντιπροσώπων πρός αυτόν, διακηρύττει,οτι 
θά πώληση τά  χρεώγραφα αύτοϋ. Οί δυσ
τυχείς ’Αντιπρόσωπο·, ακούσχντες τοϋτο έ- 
ξεπλάγησαν, έτρόμαξαν, καί έσπευσαν αμέ
σως νά διαβεβαιώσωσιν αύτόν περί τής ά-

θωότητός των λέγοντες, δ τι ουδέποτε π ρ ο ό -  
τίθεντο ν ά  προσβάΛωσι ζο ιοντον ευεργέτην  
τής ΈΛ.ίάδος. Ά λ λ ' 6 Χιούμ ην αδυσώπη
τος. Τό υψηλόν αίσθημα τής τιμής του προσ- 
βαλλόμενον ύπό τών καθημερινών ειδήσεων, 
ότι τά  ελληνικά χρεώγραφα ΰπετιμώντο, 
παρώτρυνεν αύτόν, ίνα έκποιήση αύτά , ά- 
πολέσας 1 ,000  λ ίρα ; στερλίνας. Ά λλά  μ ετ ’ 
ολίγον τά  έλληνικά χρεώγραφα ύπερτιμών- 
τα ι καί φθάνουσι μέχρι τής πραγματικής 
αύτών άξίας. Αίφνης τό μέγα αίσθημα τής 
τιμής τοϋ κ. Χιούμ, ώς καπνός, παρέρχεται. 
Φαίνεται εντελώς ικανοποιημένος,· σκεπτό- 
μενος μόνον τίυι τρόπφ νά λάβη τάς 1 ,000  
λίρας του. Προτείνει όθεν τοίς Άντιπροσώ- 
ποις, νά πληρώσωσιν εις αύτόν το ποσόν τοϋ
το. Καί κ α τ ’ άρχάς μεν έξεπλάγησαν, άλλά 
φοβούμενοι μήπως άπολέσωσι τοιοϋτον άν
δρα, ώς τόν. κ. Χιούμ, μέγαν λογιστήν καί 
ύποστηρικτήν τή ; Ελληνικής ’Επιτροπείας, 
όστις ύπετίθετο ότι έκέκτητο πληρεστάτην 
γνώσιν τής θέσεως καί τώ.ν πραγμάτων τών 
Ε λλήνω ν, καί ούτινος ή άπομάκρυνσις ήθε
λε σπουδαίως βλάψη τόν άγώνα, καί άνα- 
λογιζόμενοι πόσον βαθέως αύτο ί ή σα ν  γω - 
μ ένο ι εις τή ν  Λάσπην, έπλήρωσαν τό πο
σόν τών 1 ,0 0 0  λιρών εις τόν κ. Χιούμ καί 
έφόρτωσαν τήν ζημίαν έπί τής ράχεως τών 
πτωχών καί πειναλέων Ε λλήνω ν.

Τοιαύτη έν μικρογραφία ή-είκών τοϋ με
γάλου, πολίτικου καί φιλελληνος Χιούμ.

("Ε τετα ι e u v iv iie ) .
Γ . Δ. Κ .

ΡΩΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

Κ Α Ρ Α Μ Ζ Ι Ν Ο Τ

ΜΑΡΘΑ Π Δ ΙΙΜ Ο ΓΕΡΟ ιΤΠ ΣΣΑ
Ή

Η ΥΠΟΤΑΓΗ ΤΟΓ ΝΟΒΓΟΡΟΔ
(ΊστορικΟν Διήγημα)

(Ζ ννέχεια)

Ή  Μάρθα άνέπνευσιν έλευθέρως. Βλέ- 
πουσα. τήν φοβεράν. στάσιν τοϋ λαοϋ, όστις, 
ώς άγρια κύματα, έφώρμα εις τας αγυιάς 
τής πόλεως, άδιακόπως. κραυγάζων : «Τό
Νόβγοροδ είνε ό ήγεμών μας ! θάνατος εις 
τούς έ-χθρούς αύτοϋ ! » ,  καί π^οσέχουσα εις 
τόν ήχον τοϋ κώδωνος τοϋ κινδύνου, όστις 
έβόμβει καθ’ όλα τά  πέντε τμήματα τής 
πόλεως είς σημείου κηρύξεως πολέμου, ή 
μεγαλεπή.βολος γυνή εγείρει τάς χείρα; πρός 
τόν ουρανόν, καί δάκρυα ρέουσιν έκ τών ο
φθαλμών της.
ι « Τ£ϊ σκιά τοϋ συζύγου μου !»  λέγει ήρεμα 
καί μετά συντριβής, «εξεπλήρωσα τόν όρκον 
μου ! Ό  κύβος έρρίφθη : γεννηθήτω τό θέ
λημα τοϋ θεού ! . . · » ,  καί κατήλθε τοϋ βή
ματος τοϋ Βαδίμου.

Αίφνης έπί τής Μεγάλης πλατείας ήκού- 
σθη βροντή φοβερά... ή γή έσείσθη... ¿κώ 
δων τοϋ κινδύνου καί ό θόρυβος τοϋ λαοϋ 
κατέπαυσαν.... πάντες διατελοϋσιν έν εκπλή· 
ξει. Πυκνόν νέφος κονιορτοϋ κρύπτει άπό τών 
οφθαλμών αύτών τόν οίκον τοϋ Γιαροσλάβ καί 
τήν άγοράν... Σφοδρά πνοή ανέμου διασκε
δάζει έπί τέλους τόν πυκνόν ζόφον καί παν*

-τες βλεπουσι μετά φρίκης, ότι ό πύργος τοϋ 
Γιαροσλάβ, νεόδμητος, ύπερήφανος οικοδο
μή τοϋ δημοσίου πλούτου, κατέπεσε μετά 
τοϋ κώδωνος τής συνελεύσίως καί καπνίζει 
είς ερείπια ! ( )

Κατάπλήκτοι έκ τοϋ θεάματος οί πολί- 
τα ι μένουσιν άναυδοι... Ή  γαλήνη ταχέως 
διακόπτεται ύπό φωνής εύκριν.ούς, ά λ λ ’ ό
μοιας πρός ύπόκωφον στεναγμόν, ώσεί Ιξ- 

. ερχόμενης έκ βαθέος σπηλαίου :
α’ Ω Νόβγοροδ ! ο.ϋτω θά πέση καί ή 

δόξα σου! οΰτω θά έκλειψη τό μεγαλεΐόν 
σου ! . . . β

Φρίκη κατελαβεν απάντων τά ς καρδΐας. 
Τ ά  βλέμματα προσηλώθησαν έφ ’ ένός μέ
ρους- ά λλ ’ ή φωνή έσβί.σθη είς τόν άνε
μον μ ιτά .τώ ν  λόγων. Είς μάτην άνεζήτη- 
σαν, είς μάτην προσεπάθουν νά μάθωσι, 
τ ις  έπρόφερεν αυτούς. Πάντες Ιλεγον «τούς 
■ηκούσαμεν ! » ,  ά λ λ ’ ούδείς ήδύν.ατο νά. ειπη 
παρά τίνος ; Τινές, διακ'εκριμένην κατέχον- 
τες θέσιν, φοβηθέντες διά τάς έντυπώ'σεις 
τοϋ λαοϋ μάλλον, ή δ ι’ αύτό.τό συμβεβη- 
κός, άνήρχοντο άλλεπαλλήλως -επί τοϋ βή
ματος καί προσεπάθουν νά κατάπραΰνωσι 
τούς πολίτας. Ό  λαός έζήτει τήν σοφήν, 
την μεγαλόφρονα, . τήν τολμηράν Μάρθαν, 
ά λ λ ’ οί άπεσταλμένοι ούδαμοϋ ήδυνηθησαν 
ν,’ άνεύρώσιν αυτήν.

Έν τούτοι; έπήλθε νύξ θυελλώδης- άνή- 
φθησαν οί πυρσοί — σφοδρός άνεμος έσβυνεν 
αυτούς- άδιαλείπτως ήσαν ήναγκασμένοι νά 
φέρωσι πϋρ έκ τών παρακειμένων οικιών. 
Οί στρατηγοί όμως. κα ί όί βογιάροι :μετά. 
τώ ν πολιτών «ίργάζοντο μετά ζήλου : άνε- 
σκαώαν τόν κώδωνα τής συνελεύσεως καί 
«κρέμασαν αύτόν είς έτερον πύργον. Ό  λαός 
ήθελε ν ’ άκούση τόν Ιερόν καί προσφιλή'αυ- 
τοϋ ηχον— τόν ήκουσεκαί κατεπραύνθη. Ο 
πρόεδρος διέλυσε τήν συνέλευσιν. Τό πλήθος 
διεσκεδάννυτο. ’Ολίγοι τίνές ΙμενΟν άκομη 
είς τήν πλατείαν, ,συνδιαλεγομενοι- ταχέως 
όμως έπήλθε γενική γαλήνη, ώς έν πελάγει 
κατόπιν τρικυμίάς, καί αύτά τά  φώτα έν 
τα ΐς  οίκίαις— ένθα α ί γυναίκες μ ετ 'άνησύ- 
χου περιεργίας άνέμενον τούς πατέρας,' τούς 
συζύγους καί τά  τέκνα τω ν ,— Ισβέσθήσαν 
τό  εν μετά τό άλλο.

ΧΕΔ05 ΤΟΓ Α’ ΜΕΡΟΓΣ.

ΒΙΒΛΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Είς τό βάθος πυκνοϋ δάσους, παρά τάς 
δχθας τής μεγάλης λίμνης Ήλμενης, Ιζη ό 
σοφός καί εύλαβής άναχωρητής Θεοδόσιος, 
πάππος τής Δημογεροντίσσης Μάρθας, έκ 
τώ ν σημαντικωτέρων τό πάλα ι βογιάρων 
τοϋ Νόβγοροδ. Έ π ί έβδομήκοντα’ "ετη ΰπη- 
ρέτησεν ούτος- τήν πατρίδα διά τοϋ ξίφους, 
τώ ν  συμβουλών καί τής αρετής-του. Έ ν 
τέλει δέ ήθέλησε νά ύπηρετήση τόν μόνον 
Θεόν έν τή ήσυχίγ τής ερήμου- πανηγύρι- 
χδ ς άπεχαιρέτησε τόν λαόν εν τή  συνελεύ- 
σει, είδε τά  δάκρυα τών άγαθών συμπολι
τώ ν  του, ήκουσε τάς εγκαρδίους ευλογίας

• { ') Οί Ρ<5«οι χρονογράφοι- άνίρίρουτι · **ρ! τής
•πτώσίιΛς « 5  νέου κωδιονοστασίοι» χαί τής ix  τούτου 
5 >ρί>ΐ'Ί< τοϋ λαοϋ. * - - -

διά τήν μακροχρόνιον πίστιν του, έκλαυσεν 
ό ίδιος έκ συγκινήσεως καί έξήλθε τής πό
λεως. Τό χρυσοϋν άριστεΐον αύτοϋ έκρέματο 
έν τφ  ναφ τής τοϋ θεοϋ Σοφίας1, καί πας 
νέι?ς δημογέρων εκοσμείτο δ ι’ αύτοϋ κατά 
τήν ημέραν τής εκλογής του.

Πρό μακροϋ ήδη χρόνου έζη εν τή  ερήμφ 
καί δίς μόνον τβϋ έτους τόν έπεσκέπτετο ή 
Μάρθα, όπως συνδιαλεχθή μετ ’ αύτοϋ περί 
τής-τύχης τού Νόβγοροδ ή περί τής χαράς 
καί τή ; θλίψέώς τής καρδίας της. Κατελ- 
θοϋσα τοϋ βήματος τοϋ Βαδίμου αΰτη, ύπό 
τον ηχον τοϋ κώδώνος·τοϋ κινδύνου, Ισπευ- 
σε μ ιτά  τοϋ νεαρ.οϋ Μιροσλάβ2, καί «ύ- 
ρεν αύτόν γονυκλινή έμπροσθεν άπομεμονω- 
μένής καλύβης.

«  Δεήθητι, ενάρετε γέρον ! β  είπεν αύτη· 
«θύελλα Ιπαπειλεϊ τήν.-ΐατρ ίδα.»

•—· Τό γνωρίζω,, άπέκρίθη ό ερημίτης, 
καί μετά πικρίας έδειξε διά τής χειρός τόν 
όύρανόν8. .

Πυκνή νεφέλη έπικρέματο καί έκυμαίνετο 
έπί του Νόβγοροδ, έκ τοϋ βάθους' δ ’ αύτής 
άστράπτων ό κεραυνός εξηκόντιζε πυρίνας 
σφαίρας. Σμήνη σαρκοφάγων κοράκων πε- 
ριίπταντο άνωθεν τών χρυσών σταυρών τών 
ναών, οίονεί άναμένοντα τήν προσέγγισιν 
λείας. Έ ν  τούτοι; τά  άγρια θηρία ώρύοντο 
φρικωδώς έν τώ  ζόφ̂ > τοϋ δρυμοϋ καί αί 
γηραιαί πίτυες συγκρουόμεναι κλώνα πρός 
κλώνα έτριζον είς τάς βάσεις τω ν ...

Ή  Μάρθα διά σταθερά; φωνής είπεν είς 
τόν Ιρημίτην ; 1

..«Κ αί άν ό ουρανός άναφλεχθή καί ή γή 
σεισθή,' ώς ή θάλασσα, ύπό τούς πρδας 
μου, καί τότε ή καρδία μου δεν θά πτοηθή- 
άν τό Νόβγοροδ ιΐμαρται .νά καταστραφή, 
δύναμαι νά σκέπτωμαι περί τής ιδίας μου 
ζωής ;»

Κατέστησεν αύτώ γνωστά τά  διατρέξαν- 
τα . Ό  θε.οδόσιος-πιριεπτύχθη αύτήν μετά 
θερμότητος.

— “Ενδοξε κόρη τοϋ υίοδ μου! άπέκρίθη 
ούτος μετά συγκινήσεω;- ύστατε βλαστέ 
τοϋ γένους μ α ς ! Έ ν σόι' κοχλάζει τό αίμα 
τών Μολίνση- δεν Ιψυχράνθη έτι τοϋτο όλο- 
τελώ'ς ούδ ’ έν τή  άπηυδήμένη έκ τών έτών 
καρδίγ μου- αφιέρωσα μέν ταύτην· είς τόν 
ουρανόν, άλλ ’ άγαπώ άκόμη τήν δόξαν καί 
τήν' ελευθερίαν του Νόβγοροδ... Ή  ασθε
νής όμως τοϋ άνθρώπου χειρ θά δυνηθή άρά- 
γε ν ’ άπότ(5έψη τά  καταστρεπτικά πλήγ
ματα τής πανυψίστου παλάμ ης; Ή  καρ- 
δία μου συντρίβεται: προβλέπω τήν συμ
φοράν. . . β

—  Ή  τύχη τών άνθρώπων καί τοϋ λαοϋ 
είνε .μυστήριον τής Προνοίας, αποκρίνεται 
ή Μάρθα : ά λλ ’ αί πράξεις έξαρτώνται παρ ’ 
ήμών καί μόνον, καί τοϋτο αρκεί. Α ί καρ- 
δίαι τών πολιτών είσιν είς χεΐράς μου· δέν 
θά ΰποταχθώσιν ούτοι τφ  ’Ιωάννη, καί ή 
ψυχή μου θριαμβεύει! Αύτός ό κίνδυνος τήν 
φαιδρύνει.·.. “Ινα μή μεμφωμεθα έαυτόύς έν

.1 Έ ν  Νόδγοριο. .
2  Έ ν Νύδγοροδ όπήρχεν ί ι ι  β ννήθε ι« νά  δίδο>«ιν 

•Αρχαία «Χαβιχά ονδματα, Οδτώ, -παραδείγματοε χάριν, 
of χρονογράφοι διεφύλαξαν ή μ ίν  ιό  δνομα tou Ράτ- 
μ ιρ ,Ινό« έ κ τω ν  έταίρων ’Αλί|άνδρου τού Νιέδαχή.

3  Κατά τ ίιν  άρχαιότητ» ήβελον πάντοτε νά  μάθωσιν
έκ τοδ  οδρανοδτάν έπιΧΕίμενον δλίθρον τών άνθρώπων.

τφ  μέλλοντι, απαιτείτα ι νά ένεργήσωμεν 
φβονίμως έν τφ  παρόντι, νά έκλέξωμεν τό 
καλήτερον καί ν '  άναμένωμεν ήσύχως τά. 
μέλλοντα ... θ ά  συναχθή πολυάριθμον στρά
τευμα, έτοιμον ν ’ άποκρούση τόν εχθρόν 
δέον όμως ν’ άναθέσωμεν αύτό είς αρχηγόν 
ασφαλή, τολμηρόν, άποφασιστικόν. Ό  Ι 
σαάκ Βορέτσκης1 κεΐται έν τ φ  τά φ ψ - ot 
υίοί μου στερούνται πολεμικής άοετής, Έ ξε- 
παίδευσα καί κατέστησα αυτούς αγαθούς 
πολίτας- δννανται ν ’ άποθάνωσιν υπέρ πα· 
τρίδος, άλλά μόνος ό ουρανός εγχέει έν ταΤς 
καρδίαις τόν φλογερόν εκείνον ηρωισμόν, 
όστις διευθύνει τήν τύχην έν ώρα μάχης.

—  Μήπως ολίγοι ένδοξοι ήρωες ύπάρ- 
χουσιν έν Νόβγοροδ; είπεν ¿ Θεοδόσιος* 
«-ό τρόμος τής Λιβονίας, Γεώργιος ό τολμη
ρ ό ς» .... μετέστη πρός τούς πατέρας του.

— « Ό  νικητής τοϋ Β ίτοφτ, Βλαδήμι- 
,ρος ό διάσημος»...εκ του .γήρατος άφήκε νά 
πέση τό ξίφος έκ τών χειρών του.

-— «Μ ιχαήλ ό γενναίος».·  εχθρός ων
Ί.ωσήφ τοϋ Δελίνσκη καί τών Βορέτσκη, 
δύναται νά είνε φίλος τής πατρίδος ;

—  «Δημήτριος ό ισχυρός»... Κραταιά 
ή χειρ αύτοϋ, άλλά δολία ή καρδία- συν- 
ήντησεν έξωθεν τής πόλεως τόν άπεσταλ- 
μένον τοϋ Ίωάννου καί ώμίλησε κρυφίως 
μ ε τ ’ αύτοϋ.

—  Καί τις λοιπόν Ισεται ό γενικός αρ
χηγός τοϋ στρατεύματος καί ό υπερασπιστής 
τοϋ Νόβγοροδ ;

—  Ό  νεανίας ούτος! άποκρίνεται ήδη- 
μογερόντισσα δεικνύουσα τόν Μιροσλάβ...

• Άφήοεσεν ούτος έά τή ; κεφαλή; του τήν 
πτερωτήν περικεφαλαίαν- τό εσπερινόν λυ
κόφως καί ή λάμψις τής αστραπής κατηύ- 
,γασαν τήν μεγαλοπρεπή καλλονήν του. Ό  
Θεοδόσιος παρετήρει έκθαμβος τόν νεανίαν.

'—  Ούδείς γνωρίζει τούς γονείς του, λέ
γει ή Μάρθα- εϋρεθη Ιντός τών σπαργανών 

: έπί τών σιδηρών βαθμιδών τοϋ βήματος 
τοϋ Βαδίμου και έξεπαιδεύθη είς τό σχο
λείου τοϋ Γιαροσλάβ- πρωίμως ίξέπληξ* τούς 
γέροντας διά τής σοφίας του έν τή συνελεύ· 
σει καί τούς πολεμιστάς διά τής έν τα ϊς μά* 
χαις άνδρίας του. Ό  Ισαάκ Βορέτσκης 
άπεθανεν έν τα ΐς άγκάλαις του. ’Οσάκις 

• συνήντων αύτόν είς τάς άγυιάς τής πό
λεως, ή. καρδία μου κατελαμβάνετο ύπό φ ι
λίας πρός τόν νεανίαν, καί τό βλέμμα μου 
άκουσίως ηκολούθει αύτόν. Είνε ορφανός έν 
τφ" κόσμω- ά λλ ’ ό θεός άγαπ? τά  ορφανά, 
τό  δέ Νόβγοροδ άγαπά τούς μεγαλόφρονας, 
Έ ν ονόματι αύτών τίθημι τόν νεανίαν έπί 
τής βαθμιδος τοϋ μεγαλείου. Έ ν ονόματι 
αύτών τ φ  παραδίδω τήν τύχην παντός ό ,τι 
έχω προσφιλές έν τφ  κοσμώ, τήν ελευθερίαν 
κάί τήν Ξενίαν ! Έ σετα ι όθεν σύζυγος τής 
προσφιλεστάτης μου θυγατρός. ’Εκείνος, 
όστις, διά τοϋ επικινδύνου καί μεγάλου υ 
πουργήματος τοϋ αρχηγοϋ, έπισύρη έφ έ- 
αοτοϋ τά  βέλη καί τά  ακόντια τής ύ π ’ έμοδ 
έξέρεθισθείσης αύτοκρατορίας, δέν πρέπει νά 
είνε ξένος τοϋ γένους τών Βορέτσκη καί τοϋ 
αίματός μ ου... ’Εγώ διήγειρα τήν εύγενή 
καί εύαίσθητον καρδίαν τοϋ νιανίου- ομνύει

1· 'Ο «ύζυγοε ούτ ίις .
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Ουτος, ότι η με νίκην η μέ θάνατον θχ με 
δικαίωση εις τούς οφθαλμούς των συμπολι
τώ ν καί των απογόνων. Εύλόγησον, άγιε 
καϊ ενάρετε άνερ, την θέλησιν της τρυφε
ρά; μητρός,.ητις πλειότερον της Ξενίας α 
γαπά  την πατρίδα μόνην ! Ό  σύνδεσμος 
ούτος είνε αντάξιος τής έγ/.όνης σου' τελεί
τα ι έγ ήμερα ύψίστης άποφχσεως διά τό 
Νόβγοροδ καί συνενοΐ τάς τύχας άμφοτέ- 
ρων. Ό  σύζυγος τής Ξενίας έσται, η ό μέλ- 
λων σωτήρ τής πατρίδος, ή τό ίπαγγελθέν 
θϋμα τής ελευθερίας!»

Ό  Θεοδόσιος ένηγκαλίσθη τόν νεανίαν, 
άποκαλών αυτόν υιόν του. Εισήλθον έν τή. 
καλύβη, ένθα εκαιε λυχνία. Ό  γέρων διά 
τρεμούσης χειρός έλαβε χαλύβδινου ξίφος 
κρεμάμενον έκ του τοίχου, καί έγχειρίζων 
τοϋτο πρό; τόν Μιροσλάβ, ε ίπ ε :

« ’Ιδού τό τελευταίου λείψανον τής κο
σμικής δόξης έν τή καλύβη του άναχωρη- 
τοϋ ! "Ηθελον νά διατηρήσω αυτό μέχρι τοϋ 
τάφου, άλλα τό δίδω εις σέ· Ράτμιρ, ό πρό
γονός μου, έγραψεν επ ’ αύτοϋ χρυσοίς γράμ- 
μασι τάς λέξεις: «ουδέποτε θά το λάβη ό 
εχθρός...»

Ό  Μιροσλάβ έλαβε τό άρχαϊον ξίφος μ ετ ’ 
εύλαβείας καί άπεκρίθη ΰπερηφάνως:

«Θά έκπληρώσω την συμφωνίαν ! » .
Ή  Μάρθα επί μακρόν ετι συνδιελε'- 

χθη μετά τοϋ σοφοϋ Θεοδοσίου περί των δυ
νάμεων τοϋ δονκός τής Μόσχας, περί τών 
πιστών καί τών άβ.ιβαίων συμμάχων τοϋ 
Νόβγοροδ, καί είπεν εν τέλει τ φ  νεανία.

— ’ *Ας έπιστρέψωμεν' ή καταιγίς έκόπα-. 
σεν. Ό  λαός αναπαύεται έν τή ενδόξφ πό- 
λ ε ι' άλλά. διά τήν καρδίαν μου δέν ύπαρχε 
άνάπαυσ ις!»

*
* *

Ό  άνατέλλων ήλιος κατηύγαζε διά τών 
πρώτων άκτίνων του τήν επί τοϋ βήματος 
ίσταμένην δημογερόντισσαν, περιστοιχιζομέ- 
νην ύπό τοϋ λαοϋ. Έ κράτει αυτή διά τής 
χειρός τόν Μιροσλάβ καί έλεγε :

«Λ α έ ! ό ήρως ούτος είνε ουράνιον δώρον 
προς τήν ένδοξον πόλιν. Τήν γέννησίν του 
καλύπτει σκότος μυστηρίου' ά λ λ ’ ή ευλο
γ ία  τού ϋψίστου περιφανώς έλάμπρυνε τόν 
νεανίαν. Πώς άλλως θά διαχοίνη ό ουρανός 
τούς εκλεκτούς αυτού, άν τό ήρωικόν τοϋτο 
παράστημα, τό ύπερήφανον μέτωπον, τό. 
φλογερόν βλέμμα, δέν ήτο ή σφραγίς τής α
γάπης Του ; Είνε ούτος τρόφιμος τής πα 
τρίδος καί ή καρδία του πάλλει σφοδρώς 
εις τό ονομα τής ελευθερίας. Γνωστά είσιν 
ήμϊν τά  κατορθώματα καί ή άνδρία τοϋ 
Μ ιροσλάβ...» (Μετά θερμότητοςκαίευγλωτ
τ ία ς  ή Μάρθα περιέγραψεν αύτά.

«Σ υμπολϊτα ι!» ειπεν αΰτη εν τέλει: «Ό ν- 
τ ινα  οφείλει νά  μισή πλειότερον έ δούξ τής 
Μόσχας, είς έκείνον πλειότερον πάντων δύ- 
νασθε νά έμπισπύησθε. ’Αναγνωρίζω τόν 
Μιροσλάβ άξιον αρχιστράτηγον τών Νοβ- 
γοροδίνων ! . . .  Α ύτή,ή ανθηρότατη νεότης 
του μοί εμπνέει τήν ελπίδα- ή τύχη εΰνοιΐ 
την νεότητα ! . . . »

Ό  λαός άνήγειρε τήν χείρα. — Ό  Μι
ροσλάβ έζελέχθη !...

«Ζήτω ό νεαρός αρχηγός τών Νοβγορο-

δινών δυνάμεων!»  άνεφώνησαν οί πολΐται, 
καί ό νεανίας μετά μεγαλοπρεπούς ταπει
νοφροσύνης έκλινε την κεφαλήν.

Οί βογιάροι καί οί πολεμισταί έπεσκία- 
σαν αύτόν δ.ιά τών σημαιών τω ν. Ό  ’Ιω 
σήφ Δελίνσκης, φίλος τής Μάρθας, ένεχεί- 
ρισε τφ  νεανίγ τό έπίχρυσον σκήπτρον της 
άρχηγίας. Οί δήμαρχοι τών πέντε τμημά
των τοϋ Νόβγηραδ, έστησαν ενώπιον αύτοϋ 
μετά πελέκεων, καί οί στρατηγοί, βροντο- 
φώνως άναγγείλαντε; τήν πρόσκλησιν τοϋ 
στρατεύματος, ένέγραφον τούς πολίτας κα- 
τατάσσοντες αυτούς εις τά  τάγματα . Δη- 
μήτριος ό ’Ισχυρός, ένηγκαλίζετο τόν Μ ι
ροσλάβ. άποκαλών αύτόν ήγεμόνα του' 
άλλά Μιχαήλ ό Γενναίος, πολεμιστής τρα
χύς, έζέφραζεν άγανάκτήσιν. Ό  λαός, έξη- 
ρεθισμένος έκ τών μεμψιμοιριών του, ήθε- 
λησε νά ταπείνωση τόν ύπερήφανον ά λλ ’ ή 
Μάρθα καί ό Δελίνσκης μεγαλοφρόνω; έσω · 
σαν αύτόν' έξετίμων ούτοι αύτόν διά τό 
άξίωμά του καί συνεχώρουν τον προσωπι
κόν εχθρόν, άποστρεφόμενοι τήν έκδίκησιν 
καί τήν κακίαν.

*
* *

Ή  Μάρθα εξ ονόματος τοϋ Νόβγοροδ, 
έγραψε καταπειστικήν καί συγκινητικήν επ ι
στολήν πρός τήν σύμμαχον δημοκρατίαν τοϋ 
Πσκώφ. «Οί πατέρες ήμών, .{Ιλεγιν αϋτη), 
έζων πάντοτε έν ειρήνη καί φ ιλία ' συνεμμε- 
ρίζοντο άμοιβαίως τάς συμφοράς καί τήν 
ευτυχίαν, διότι τούς αυτούς είχον φίλους, 
τούς αυτούς εχθρούς. ’Αδελφοί έν σλαβικφ 
α ΐματι καί δόγματι όρθοδόξφ, άπεχάλουν 
άλλήλους αδελφούς καί έν πνεύματι έθνικφ. 
Ό  Πσκωβίτης έν Νόβγοροδ, έλησμόνει τήν 
ξενητείαν του, καί πρό πολλοϋ ήδη - είνε 
γνωστή έν Ρωσία ή παροιμία : « ‘Η καρδία 
έν Βελίκαγια *, ή δέ ψυχή έν Βολχόβα·». 
Ά ν  ήδυνάμεθα νά σας βοηθώμεν συχνότε-· 
ρον ή σείς ήμάς, άν αί πόρρω ήμ.ών άπέ- 
χουσαι γώραι έγνώρισαν. τό όνομά σας, 
άν α ί μετά τής, Μεγάλης Γάνζας συνο- 
μολογηθεϊσαι πρό τίνος συνθήκαι Ιδωκαν 
ζωήν είς τό εμπόριόν σας, καί άν παρελά- 
βετε παρ’ αύτοϋ τούς σωτηρίους αστικούς 
κώδικάς του, καί άν ή άρπακτικότη; τών 
Τατάρων καί ή φιλαρχία τών ήγεμόνων τής 
Τβέρης δεν παρέβλαψε τήν ευημερίαν σας, 
(διότι ήάσπίς τοϋ Νόβγοροδ έπεσκίαζε τούς 
φίλους τΟυ) : ταϋτα  οφείλετε είς μόνον τόν 
Θεόν. Η μείς δέν έπχιρόμεθαδιάτάςέκδουλεύ- 
σεις μας καί έσμέν ευτυχείς έν τή άναμνήσει 
αύτών. Σήμερον, αδελφοί,προσκαλοϋμεν υμάς 
είς βοήθειαν, ούχί πρός άνταπόδοσιν τοϋ 
καλού, όπερ ύπέρ υμών έπραξαν οί Νοβγο- 
ροδίνοι, άλλά χάριν τοϋ ίδιου ύμών αγα
θού. Ό τα ν  ή χειρ τοϋ ισχυρού καταπολέ
μησή ήμάς, καί σείς τότε δέν θέλετε ,έπί- 
ζήση τών πιστών φίλων σας. Μόνη ή υπο
ταγή δέν θέλει σώση τή ν. έθνικήν ϋπαρζίν 
σας- ό πολίτης δέν ευαρεστεί τόν αύτοκρά- 
τορα, ένόσιρ δέν είνε νόμιμος δοϋλος.—  Πε
πεισμένοι έπί τήν φρόνησιν καί τήν πρός τήν 
γενικήν δόξαν αγάπην μας, ώρίσαμεν ήδη

1 Όνομα ποταμοί τοϋ Πσκώφ.

θέσιν έμπροσθεν τής πόλεως διά τό πιστόν 
τοϋ Πσκώφ στράτευμα».

Οί ύπουργο’ι ύπέγραψαν τό γράμμα, καί 
διαγγελεύς άνεχώρησεν αμέσως μ ε τ ' αύτοϋ.

*
* *

Αί σάλπιγγες ανήγγειλαν έπί τής Μεγά
λης πλατείας τήν έμφάνισιν τών ξένων συμ
μάχων. Μουσικοί, φέροντες έρυθρούς έκ με- 
τάξης μανδύας, προεπορεύοντο’ τούτου; 
ήκολούθουν οί πολίται τών δέκα ελευθέρων 
γερμανικών πόλεων άνά δύο κατά σειράν, 
πάντες έν πλουσύκ περιβολή, καί φέροντες 
άνά χεΐρας έπί αργυρών δίσκων χρυσά κο
σμήματα καί πολυτίμου; λίθους. Έ π λη - 
σίασαν πρός τό βήμα τοϋ Βαδίμου καί ά· 
πέθεσαν τούς δίσκους έπί τών βαθμιδών α ύ 
τοϋ. Ό  Ράτσγερ τής πόλεως Αυβέκης έζή* 
τησε τόν λόγον καί ειπε τ φ  λαφ  :

«Π ολίτα ικα ί υπουργοί! Οί ελεύθεροιγερ- 
μανοί πολίται έμαθον, ότι ισχυρός έχθρός 
απειλεί τό Νόβγοροδ. Πρό πολλοϋ διατε- 
λοϋμεν μ ιθ ’ ύμών έν.έμπορικαίς σχέσεσι, κα ί 
έκθειάζομεν τήν πίστιν καί έξαίρομεν τήν 
φιλίαν τών Νοβγοροδίνων· άναγνωρέζομεν 
τήν ευγνωμοσύνην, γνωρίζομεν νά βοηθώ
μεν τούς φίλους έν τα ίς άνάγκαις αύτών. 
Πολίται καί άξιω ματικο ί! δέχθητε τά  μ ετ’ 
αγάπης προσφερόμενα δώρα τών αγαθών 
ξένων αλλοεθνών, ούχί τόσον πρός αύξησιν 
τοϋ θησαυρού σας, όσον. πρό; τιμήν ήμών 
αύτών. Έξαιτούμεθα έτι παρ ’ ύμών όπλα 
καί τήν άδειαν νά  πολεμήσωμεν ύπό τάς 
σημαίας τοϋ Νόβγοροδ. Ή  Μεγάλη Γώνζα 
ουδέποτε θά μας συνεχώρει, άν έμένομεν ά - 

.. πλοϊ 4ί.άρ.τ,υρ«,.τφν κινδύνων ύμών· : Είμεθα 
700  άνδρες έν τη  μεγάλη πόλεν , άπαντες 
θά έξέλθωμεν είς τό πεδίον καΐ.όμγύομεν 
είς τήν γερμανικήν πίστιν ν ’ άπό&ανωμεν ή
ν ά ν ι κ ή σ ω μ ε ν  μ ε θ ’ υ μ ώ ν ! » .

Ό  λαός μετά ζωηρότατης ευγνωμοσύνη; 
έδέχθη τοιαϋτα δείγματα φιλικής προθυ
μίας. Αύτός ό Μιροσλάβ διένειμεν όπλα είς 
τούς ξένους, οίτινες ήθελον ν ’ άπάρτίζωσιν 
ιδιαιτέραν λεγεώνα' ή Μάρθα άπεκάλεσεν 
αύτήν «λεγεώνα μεγαλοφρόνων», καί οίπο- 
λ ϊτα ι όμοφώνως έπεκύρωσαν τό ονομα 
τοϋτο.

*

- » *
Ή δη  έν μέσω τοϋ θορύβου τών πολεμι

κών παρασκευών ή ήμέρα έκλινε πρός το 
τέρμα καί ή νεαρά Ξενία, καθήμένη πλησίον 
του παραθύρου τοϋ παρθενικοΰ αυτής άνω - 
γείου, παρετήρει μετά περιεργίας τήν χίνη- 
σιν τοϋ πλήθους' εφαίνετοδ’ ή κίνησις αΰτη 
άλλοτρία πρός τήν ήρεμον, τήν πραείαν 

. καρδίαν τ ή ς ! . · - Τ άλα ινα ! . . .  Ούτω καί 6 
νεαρός απλοϊκός βοσκός κχταυγαζόμενος έτι 
ύπό τών ηλιακών άκτίνων παρατηρεί περι
έργως τόν πόρρω άστράπτοντα κεραυνόν, 
άγνοών ότι τό απειλητικόν νέφος έπί τώ ν 
πτερύγων τής χαταιγίδος έρχεται εύθέως 
κατ * αύτοϋ, επιπίπτει καϊ τον κατακεραυνοϊ.

(’Biet*! συνέχεια)

Α . Γ . Κωνςταντιμδης

ΓΛΪΚΕΙΑ ΑΓΑΤΤΗΒΕΝΗ 10Τ ΐίΑΤΡΙΔΑ
{ Κατά τόν B e r a n g e r  )

Τό -πλοίο μα? όλάρμίνο πετφ 
κ ι’  άγρ ιεμ ϊνη  ή θάλασσα «τό  διάβα του μεριάζει, 

καθένα; μα? ’β τήν πλώρη σταμ ατ?
*’  έκεΐ, πού σ μ ίγε ι 6 οόρανός κι’ ή  θ ίλα σ ά α , κυττά ζ ιι.

'Α χ  ! τόσα χρόνια τώρα δέν σε είδα , 
μά νά  ! σέ λ ίγ ο  π ά λ ι θάφ ανή ς.
"Οπως εγώ , σ ’ άγάπησε κανείς ,

γλυκ ε ιά , άγαττημενη μου πατρίδα ;

• Πόση χαρά θά νοιώσω στην καρδιά, 
σάν θά πατήσω  τό άγιο τ ’ αγαπητό σου χώ μ α , 

έ ιε ϊ ,  όπου χαρούμενα πα ιδ ιά 
έζούσι^εε, πρ ιν τή  ζω ή  γνωρίσουμε άκόμα 1

£ κεί, που υστερνή τη ς  π ιά  έλπ ίδα  ' 
ή μάνα μου, ή γρηά , μέ π ερ ιμ ένε ι.:. 
Σ τιγμ ή  γλυκ ε ιά , σ τιγμ ή  ε υ τυ χ ισ μ ένη .,., 

γλυκ ε ιά , αγαπημ ένη  μου πατρίδα I

Κύτταξ’  Ικεΐ ’στά βάθη ξεπροβάλλει 
■καί π ά λ ι ξαναχάνετα ι στήν σίάχνη τ ή  θολή 

¿κείνο τό άνθισμένο άκρογιάλι,
■stoß ίγκαλιάζει ό ουρανός κ’ ή θάλασσα φιλεΐ.

Μικρή γαλαζιοπράσινη λουρίδα, - 
πού χάνεσα ι στή θάλασσα ή μ ισή , 
α χ ί  σέ γνωρίζω τώρα, ε ίσα ι σΐι 

γ λυκ ε ιά , άγαπημένη  μου πατρίδα.1

Τόσον χαιρό, ποϋ έζησα μακριά,
-τοσον καιρό, ποϋ πέρασα μονάχος μου ’σ τά  ξένα , 

κάθε σ τ ιγμ ή  δ νοΰς μου χ ’ ή  καρδιά 
' άπό τή ν  έρημία μου ’πετούσανε σέ σέρα. -

- ■ " · · ■ ' -Βαθειά,  βαθ ίια  Ικροβα μ ιά  έλπ ίδα , 
μ ιά  μοναχή ’περ ίμ ινα  χαρά, 
νά  σέ Ιδώ άκόμα μ ιά  φορά,

γλυκ ε ιά , άγαπημένη  μου πατρίδα I

Καί τώρα, ποϋ τό χώ μ άσου πα τώ , 
χαΐ ή  καρδιά μου χα ίρ ετα ι τέτοια γλυκειά  άλήθεια , 

ά χ !  μοναχή μιά χάρ ι σοϋ ζητώ  ■ 
παί μ ιά  εϋχ ή .μ ο ϋ  ξεπετφ βαθειά άπδ τά  σ τήθεια ,

’ Εδώ, ποϋ τή ν  ήμέρα πρωτοεΐδα, 
ποϋ τόση εύτυχ ία  σοϋ χρωστώ, 
ίδώ , σ τά  χώ ματά  σου , νά  θαφτώ, 

γλυκ ε ιά , άγαπημένη μου πατρ ίδα !

Γ . Β . Τ ςοκοποτλος .

Α Θ Η Ν Α ΙΩ Ν  ΑΓΩΓΗ
Κ Α Τ Α  Τ Ο Ν  Δ ' Κ Α Ι ε '  Π- X . ΑΙΩ Ν Α

.  Π Α Ι Λ Ι Α Ι ,  0  Ε Ν  Τ Η -  Γ ϊ Ν Α Ι Κ Ο Ν Ι Τ Ι Α Ι  Β Ι Ο Ι *
(Κατά τόν P a u l G irard)

( Τ έ λ ο ς )  ' '

^Τό δέϊπνον τών Χοών, τό προηγού^ινον 
τή ς μεγάλης υκηνής τοϋ πότου, ήν περ ιι- 
γράψαμεν, άπαντφ ώσαύτως έπί τών οίνο
χοών τών προωρισμένων διά τά  πα ιδ ία . Αί 
μικραί χθαμαλαί τράπεζα;,, α ί πλήρεις έδε- 
βμάτων, πα ρ ’ α ίς ίοτχνται παιδάρια, μό
λ ις  δυναμένα νά «τηριχθώοιν έπί τών κνη - . 
μών αύτώ ν, άναμιμνήςκου-π τάς τραπέζας

τάς έπί τών βαθμιδών τοϋ θεάτρου διατε- 
θειμένας. Ε π ’ αύτών παρετίθεντο οί πλή
ρεις έτνους άρτοι, οί άποτελούντις τό διονυ
σιακόν συμπόσιον. Έ π ί πολλών αγγείων οί 
παίδες απεικονίζονται κρατούντες τοίούτους 
άρτους. Αναφέρομεν πρός τοϋτο τόν μικρόν 
παΐδα, τόν βύρονταπήν διά φύλλων κεκα- 
λυμμένην άμαξαν ; κρατεί έν χερβί πλα- 
κοϋντα μάκρόν καί πλατύν, φέροντα γραμ- 
μάς έλικοειδεϊς, όμοιόν κατά πάντα πρός 
τόν ύπό τών αρχαίων σχολιαστών περιγρα- 
φόμενον πλακούντα τών Άνθεστηρίων.

Έ π ί μικκύλης τινός οίνοχόης τοϋ Λού
βρου διακρίνεται παιδίον όρθιον πρό έστρω- 
μένης τραπέζης. Είνε νεαρός δαιτημών, έ
τοιμος νά πμήση τό δεΐπνον τών Χοών. 
Ό πισθεν αύτοϋ βλέπει τις μικράν άμαξαν 
μετά μαχροϋ ρυμοδ' έπί τής τραπέζης κεί- 
Ται τό σύνηθες πτηνόν,’ τό είκονιζόμενον έπί 
πολλών όμοιων.σκηνών. Δύο άλλα άγγεία 
.τοϋ Λούβρου είκονίζουσιν ήμΐν δύο διαφό- 
ρους, καί τοι λίαν προσεγγίζουσι, στιγμάςτοϋ 
δείπνου. Έ π ί τοϋ Ινός πα ίς συνεσπιιραμέ- 
νος περί χθαμαλήν τινα  τράπεζαν πλήρη ε
δεσμάτων, εγείρει τήν χείρα πρός πτερω
τήν γυναίκα διευθυνομένην διά ταχέων βη
μάτων πρός οίνοχόην έζωγράφημένην έπί 
τής έτέρας άκρας τής είκόνος·. φαίνεται ίκε- 
•ίεύων αύτήν νά φέρη αύτφ  νά π ίη . Έ π ί 
τοϋ ετέρου γυνή άπτερος τήν κεφαλήν δ ι ' 
ογκώδους κοσσύμβου κεκοσμημένην έχουσα 
καταθέτει έπί, τραπέζης οίνοχόην πλήρη 
οίνου; ήν έκκενοϊ. ό πρό αϋτής καθήμενος 
πα ίς.

Τούς κεραμοποιούς ένέπνεον καί οί όργεώ- 
νες. Παρέλιπον έπί σκοπφ ν ’ αναφέρω περί 
τινων σκηνών, άς δέν δύναταί τις νά έκλά- 

ώς «ίκόνας .τοϋ παιδικού βίου, άν καί \ 
τά  έν αύταΐς δρώντα πρόσωπα ήσαν παίδες: 
τούς κώμους, προφανώς αναμνήσεις εξ εκεί
νων, έν α ί; ε(κονίζοντο άληθεις πόται έν τή 
νυκτι τήμεταξύ τών Χ οώνκαί τών. Χύτρων. 
Ά ξ ια  λόγου οίνοχόη τοϋ Βερολίνου παρι- 
στά τινα  τώ ν κώμων τούτων όδηγούμενον 
ύπό παίδων.

Τούτων τις, έν τ φ  κέντρω, έμφαινόμενος 
διά τής λέξεως Κ ώμος» εκπροσωπεί τήν μέ· 
θην. Προβαίνει κλονιζόμενη;, ύποστηριζόμι·. 
νος ύπό τινο ; τών εταίρων αύτοϋ, ού άνω
θεν Ιπιγέγραπται ΙΫ ίη τ ία ς .  Άμφότεροι κρα· 
τοΰσιν έν χερσίν οίνοχόην κισσφ έστεμμένην. 
Τούτοι; έπεται τρίτος παίς κρατών διά μέν 
τής μιας τών χειρών οίνοχόην, διά δέ τής 
¿τέρας πλακούντα ή τύμπανον, ένφ τέτα(3- 
τος έγείρων πυρσόν φωτίζει τήν συνοδείαν. 
Ή  άνωθεν τής κεφαλής αύτοϋ άναγινωσκο- 
μένη λέξις Π αιάν  δηλοί τόν ύπό τών συμ
ποτών μετά τόν αγώνα άδόμενον παιάνα. 
Έ π ί όμοιου άγγείου τέσσαρα πα ιδ ί«, ών 
δύο κρατούντα πυρσούς άναμιμνήσκουσιν 
ενικά τών.δερμάτων τών ζώων, δι’ ών πε
ριβάλλονται, τάς ποικίλας μεταμφιέσεις τών 
μετεχόντων τής έορτής πολιτών. Τό ζωη
ρόν αύτών βάδισμα, τό ύπό τίνος αύτών 
κρουόμενον τύμπανον, τά  πάντα δεικνύου- 
σιν ότι έχομεν πρό ήμών πότας όδηγοϋντας 
τόν κατά παράδόσιν κώμον. ’Ιδού έξ άλ
λου δύο πρεσβύτεροι παίδες, επανερχόμενοι 
ωσαύτως ή μεταβαίνοντες είς τό θεατρον.

Ό  ε ί ; κρατεί οίνοχόην καί πυρσόν ό έτε
ρος φαίνεται τρέχων πρό αύτοϋ, κρατών 
οίνοχόην διά τής δεξιάς, καί πλακούντα δια 
τής αριστερά;. Κύων συνοδεύει αυτούς καί 
ύλα/.τεϊ «κιρτών. Τό παιδίον εκείνο τό ώ -  
γούμενον έπί άμάξης συρόμενης ύπό τριών 
έλάφων καλπαζουσών, ού προηγείται κόρη 
κρατούσα διά μέν τής μιά; χειρός τήν κλασ
σικήν οίνοχόην, διά δέ τής ¿τέρας δίσκον, 
έφ ’ ού σταφυλαί καί άλλοι καρποί, είναι 
νικητής, λαβών τό γέρας έν τφ  τών Χοών 
άγώνι. Όπισθεν αύτοϋ βαίνει εταίρος κισσφ 
εστεμμένος αίρων ταινιοστόλιστον τύμπανον, 
είτα δέ άλλος παίς κρατών οίνοχόην καί 
πυρσόν.

Καί έτεράι ετι σκηναί έκ τών είκονιζο- 
με’νων έπί τών τοιούτων άγγείων ήδύναντο 
υά  περιληφθώσιν είς τάς τών Άνθεστηρίων 
έορτάς, μάλιστα δέ είς τάς τών Χοών. -Ι
σως έν τισιν ή ακόλαστος τών. παίδων στά
σις έσκόπει ν ’ άναχαλέση τήν μέθην τών α 
ληθών ποτών. Ά λλά  πρέπει νά εινέ τ ις  ε
πιφυλακτικό; ώ ; πρός τήν ουσίαν τών συν
θέσεων τούτων καί νά ύπολογίζη τήν άκραν 
ελευθεριότητα τοϋ κοσμητοϋ.

Τά παραδείγματα, ών έμνήσθημιν, χα- 
ταδεικνύουσιν έν τα ίς είκοσι ταύταις πα· 
ράδο ξον μίγμ* πραγματικότήτος καί φαν
τασίας. Ή  πραγματικότης εινε έν τή  άνα- 
μνήσει, ακριβέστατη ένίοτε, τών Χοών καί 
τών διαφόρων επεισοδίων τής ήμέρας ¿κεί
νης- ωσαύτως έν τή  έχφράσει ίδιων τινών 
στάσεων τών παίδων, άποδεικνυουσών. α
κριβή μελέτην τής φύσεως. 'Η φαντασία 
ενυπάρχει έν τή  διακοσμήσει, έν τή εισα
γωγή ξένων στοιχείων - είς τήν πραγματι
κότητα, έν τφ  περιβάλλειν ταϋτα  διά πα ι
δικών μορφών ειλημμένων Ικ τοϋ βίου τών 
άνδρών. Έ ν τή επεξεργασία ταύτη υπάρ
χει τ ι  τό έμφαϊνον τό έπιτετηδευμένον καί 
τήν παρακμήν. Τά αγγεία ταϋτα  άνήκου- 
σιν είς τό δεύτερον ήμισυ τοϋ Ε ’ αίώνος 
καί τό πρώτον τοϋ Δ 'κ α ί  άποτυποϋσιν ήδη 
τάς παιδικά; πονηριάς, τούς μικρούς έρω
τας, οίτινες θά τέρψωσι μ ε τ ’ ολίγον τήν 
τέχνην τών κοροπλαστών καί τήν Ά λεξαν- 
δρεωτικήν φιλολογίαν, ειτα δέ θά διασπα- 
ρώσι καί θά μετενεχθώσιν επί τώ ν τοίχων 
τής Πομπηίας.

’Εάν οι τεχνϊτα ι πρός σύνθεσιν τών μ ι
κρών τούτων εικόνων προσεπάθουν νά επω- 
φεληθώσιν έκ τής χάριτος τής παιδικής ήλι- 
κίας, α ίτια  τούτου ήτο, ότι τά  Άνθεστήρια 
ήσαν ή εορτή τών παίδων.

Κ ατά τινα συγκινητικήν καί ποιητικήν 
σκέψιν, οί Αθηναίοι ήνουν τήν πατρικήν 
χαράν πρός τήν ήδονήν, ήν προξενεί ή τής 
φύσεως έγερσις μετά τό ψϋχος του χειμώ- 
νος- παιδία καί νέα άνθη έωρτάζοντο όμοϋ. 
Περί τούτου έχομεν ακριβέστατα; πληρο
φορίας. Γνωρίζομεν ότι κατά τήν έορτήν οί 
νεαροί Αθηναίοι άπό τοϋ τρίτου έτους τής 
ηλικίας αύτών έκοσμοΰντο άνθισι καί κα - 
τέθετον στεφάνους έπί τοϋ βωμοΰ τοϋ Ε ύ- 
ρυσάκους, υίοϋ τοϋ Αίαντος, είς άνάμνησιν 
τής έν Άθήναις διαμονής αύτοϋ καί τής 
θυσίας, ήν προσήνεγκε μετά τοϋ πατρός τφ  
Διονύσψ. Άναμφιβόλως ήθροίζοντο κατά. 
τήν ημέραν τών Χοών έν τ φ  Κεραμεικφ,
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κα ί παρεΐχον το ΐ; γονεύσεν αυτών τό ήδύ 
θέαμα τη ; κομψότητος καί καλλονή; αυ
τώ ν ' έκάθηντο έν τα ΐς έκ φύλλων κεκο- 
σμημεναις άμάξαις τα ϊς μεταβαινούσαις διά 
τού Κεραμεικοΰ εΐς τό θέατρον. "Ισως μά
λιστα μετεϊχον καί του εσπερινού δείπνου.. . 
Τούτο ' ¿(Λ<ρ«ίν ι ι  ή ϊίκώ ν , έν η μικρά κόρη 
βαίνει ταχέως όπισθεν μικρού παιδός κισσο
στεφούς, φέροντο; θώμιγκα μετά περιάπτου 
καί σύροντος διά της δεξιάς άμαξαν.- Ο 
μέγας στρογγύλος πλακούς, ον δ ι’ άμφοτε- 
ρων των χειρών κρατεί, φαίνεται προορι
σμένο; διά τό συμπόσιον τό περαιουν την 
ημέραν.

Άπόδειξις, ότι τά  Άνθεστήρια, μάλιστα 
δε οί Χόες, ήσαν παιδικαί έορταί, είνε ότι 
Ιμέτρουν την ηλικίαν αυτών διά τού αριθ
μού των Χοών, ε ΐ; οΰ; παρευρέθησαν.

«Τ-ή ίορτή των Χοών Λος έ ίτ ίν  ’Αδήνησ; πέμκεσβαι 
5 ώ ρ ί «  ν.α1 τούς μιοθούς τοϊς «ο φ ιίτα ϊς , ο ΐπ ιρ  κ α ί 
«ό το ί ^ υν ίκάλουν έπί ξένια τούς γνωρίμους.' 

Σ ο φ ισ τ έ ς , %άχι«τ*, χα ΐ Χοών δβτ̂  
τω ν μισθοδώρων, ούχ έδ ίίπνουν έν τροφή»»*

Περί τού φιλάργυρου, λέγει ό Θεόφρα- 
στο ;, «τόν Άνθεστηριώνα μήνα μη πέμ
π ε «  αυτόν (τόν υιόν) εις τά  μαθήματα διά 
τό θέα; εινε πολλά ;, ΐνα μή τόν μισθόν έκ- 
τίνηΒ. Ή τα  άληθώ ; μήν πλήρη; ίορτών : 
άπό τή ; 11 μέχρι τής 13 τά  Άνθεστήρια' 
από τής 20  μέχρι τής 21 τά  έν Ά γρα ις 
μυστήρια' τήν 23 τά  Διάσια. Ά π α ς  ό μήν 
δεν ήτο άλλ ' ή σειρά πανηγΰρεων. 'Αλλά 
τό ιδίως θέλγον τούς παΐδας ήτο ή τό ήμ ι- 
συ τών έορτών τούτων καταλαμβάνουσα ά 
γορά. Έπωλούντο παντός είδους πράγματα, 
μάλιστα δέ προϊόντα τής κεραμικής τών 
’Αθηνών βιομηχανίας. Ό. Σκύλαξ αναφέ
ρει, ότι έτελεΐτο μεγάλη άγορά κεράμων, 
κα θ ’ ήν οί.Φοίνικες έμποροι ήγόραζον «κέ
ραμον ’Αττικόν καί χούς· τά  γάρ πλάσμα
τά  έστιν ώνια εν τοϊς Χουσί τή έορτή», ά τ ι
να  μετεπώλουν μέχρι; Αιθιοπίας. Έπρομη- 
θεύοντο φυσικώς έκ τών χρησίμων διά τάς 
ΐορτάς οινοχοών, ώς καί μικράς οίνο'χόας 
διά τά  παίδία. Έ ν αύταΐς έπωλούντο πάν
τα  τά  ά γγ ιΐα , άτινα έξητάσαμεν καί άτινα 
ήσαν χρήσιμα ώς αθύρματα, ώς αί άμαξαι, 
άς ήγόραζον έν τή αυτή άγορ«. Έ πω λούν 
το τέλος εν αύταίς πήλινα αναθήματα όμοια 
τώ ν προσφερομένων ώς Ιθός τφ  Διί, κατά 
τά  Διάσια. Ή  άγορά αύτη ήτο προφανώς 
πολύτιμος κατανάλωσις διά τήν ’Αττικήν 
κεραμοποιίαν, σπουδαΐαδ’ έν αύτή διεπραγ- 
ματεύοντο'συμφέροντα. Καταφανές, ότι τά  
παιδία «φόδρα ήρέσκοντο, καί ότι, έφ ’ όσον 
αύτα ι διήρκουν, τά  σχολεία διετέλουν σχε
δόν έρημα.

Τούτο έξηγεΐ τήν έπί τών μικρών μνη
μείων,· άτινα έξητάσαμεν, παρουσίαν τού 
εικονίζομένου μικροκόσμου. Έ ν ταϊς μικρο- 
γραφίαι; ταύταις, ταΐς συχνάκις μετά με
γάλης έλευθεριότητος- Ικτελουμε'ναις, - άλλα 
σχεδόν πάντοτε πνευματώδισι, τά  παιδία 
εινε, ώς έν τ φ  οίκω αυτώ ν' κοσμοΰσι τάς 
παιδιάς αυτών, ουδόλως δέ παράδοξον, αν 
βλέπει τιςμιγνυόμενον εις τήν άνάμνησιν τών

· Εδβουλίδης, παρ’ ’Αβηναίω, X. ®. 437 Ο.

τέρψεων αυτών τό μέγα μέρος, όπερ έλάμ- 
βανον έν τοϊς Άνθεστηρίοις. Ά λ λ ’ όμως μή 
ζητήσωμεν εις τάς εικόνας ταύτας ακριβείς 
ειδήσεις, μή λάβωμεν κατά γράμμα τάς ί -  
λαφράς ταύτας σκιαγραφίας, έν αίς τό ίδεώ- 

-δε; καί ή πραγματικότης συγχέονται, χω
ρίς' νά δύνηταί τ ις  νά όρίση πόθεν τό εν 
άρχεται καί πού τό έτερον τελευτφ. Ά λλω ς 
δ ε τά  αγγεία ταύτα  διαφέρουσιν ήμας. Ά -  
ποδεικνύουσιν ότι ΰπήρξε χρόνος, καθ' όν οί 
’Αττικοί ζωγράφοι ήρίσκοντο εΐκονίζοντε; 
τήν παιδικήν ηλικίαν, ών α ί παιδιαί έφαί- 
νόντο αύτοΐ; μέσα τέρψεως. Τό γεγονός δεϊ- 
τα ι προσοχής. ’Επισκοπών τις τήν ιστορίαν 
τής ’Αττικής κεραμοποιίας, παρατηρεί ότι 
τό προσφιλές αύτή άντικείμενον είνε·ό έφη
βος. Ή  λάμψις, ή δοθεΐσα υπό τού ΙΙεισι- 
στράτου εις τάς' ΐορτάς τώ ν ’Αθηνών, η 
εύνοια, ήν άπελάμβανον άπό τού τέλους τού 
Σ Τ ' αΐώνος αί γυμναστικαί ασκήσεις, είσίν 
οί κύριοι λόγοι τής προτιμήσεως ταύτης- 
Ζωγράφοι καί γλύπται άπαντώσιν έν ταίς 
παλαίστραις τά  θαυμάσια ¿κείνα πρότυπα, 
έξ ών κατανοούσε ποια ή αρετή τής νεαρά; 
καλλονής, ήν πειρώνται ν ’ άποτυπώσωσιν 
έν τοϊς έργοις. αΰτών. ’Ακολουθούνται ύπο 
τών κεραμέων, ών α ί συνθέσεις είνε ή αν
ταύγεια τής μεγάλης τέχνης, έξ οΰ αί σκη- 
ναί τού γνμνάσίου αί κοσμοΰσαι άπλήστως 
τά  αγγεία τού πρώτου ήμίσεος τού Ε ' αΐώνος. 
’Αλλά θάυμάζοντες τήν νευρώδη ιύκαμ- 
ψίαν τών νεανιών ο.ί ’Αθηναίοι δέν δείχνον
τα ι άναίσθητοι εις τά  θέλγητρα τής γυνα ι- 
κός. Κατά τό δεύτερον ήμισυ τού αΐώνος 
α ί σκηναί τής γυναικωνίτιδος πολλαπλα
σιάζοντας έπί τών αγγείω ν είσί σεβασμός 
προσφερόμενος τή  καλλονή. Καίτοι η συ- 

. νήθεια επιβάλλει τή  γυναικί επιφύλαξιν, έμ· 
φανίζεται ενίοτε εις τό κοινόν μετέχει, θρη
σκευτικών τινων έορτών, ή δέ παρουσία αυ
τής εινε τό μάλλον προσφιλές κόσμημα. Ά · 
πολαύουσι τής μετριότητος τού ήθους αυ
τής, τού μεγαλοπρεπούς αυτής σώματος, 
τών αρμονικών πτυχών τών καλυπτουσών 
τόν .σωματικόν τύπον χωρίς ν ’ άλλοιώσιν 
αΰτόν. Ό  γλύπτης διαγράφει καί άπαθανα- 

'τ ε ί  έπί τού μαρμάρου τήν εύσχημον χάριν 
αύτής' ό τών αγγείων ζωγράφος, πλέον α 
διάκριτος. εισάγει ήμας εις τό έσωτερικόν, 
δεικνύει- ήμϊν αυτήν καταγινομένην έν τφ  
οϊκφ, κοσμουμένην, μυρουμένην, καλλωπι- 
ζομένην προ τού κατόπτρου αύτής. Αί γυ- 
ναικείαι σκηναί περιλαμβάνονται εις τάς 
προσφιλείς υποθέσεις; ή δέ εΐκονιζομένη γυνή 
δεν είνε ή άλλοτε εταίρα’' εινεήάστή Άτθίς 
έν τώ  μέσψ τών ότέ μέν σπουδαίων, ότέ δέ 
έπιπολαίων έργων αύτής, έν τή  ελεύθερα 
τού καθ’ ήμ.έραν βίου ασχολία. Ή  καλλονή 

'τού  έφηβου καί-τής γυναικός κατέπληξαν έξ 
ίσου τούς .’Αθηναίους. Ή  παιδική χάρις 
δέν παρέσχεν αύτοϊς ήττονα έντύπωσιν · ά- 
πόδειξις τούτου αί μικραί εικόνες, περί ών 
είπομεν. Ά ν  καί ταχεία καί άδεξία είνε 
ένίοτε ή εΐκών, αισθάνεται τις τήν προσπά
θειαν, ήν κατέβαλον πρός προσέγγισιν τής 

;φυσεως. Τά εΰτράφή μέλη, αί επί τών με
τακαρπίων καί τών σφυρών θεώμενάι τύλαι, 
ό τρόπος ούτος τού έ'ρπειν διά τών χειρών 
καί τών γονάτων δεικνύουσι τόν σκοπόν τής

άναπαραστάσεως τής πραγματικότητος' οί 
τεχνίτα ι ένδιαφέροντα-ι εις τάς επί πολύ ό- 
λιγωρηθείσας ταύτας τέρψεις καί πειρώνται 
νά έκφράσωσι τήν χαρίεσσαν αδεξιότητα.

"Οθεν, πρέπει νά συμπεράνωμεν, ότι οί 
’Αθηναίοι ύπελάμβανον τήν παιδικήν ηλι
κίαν, ώς ημείς ύπολαμβάνομεν ταύτην  ̂
Γενικώτερον, επιτρέπεται νά* ιίπωμεν, ότι 
Ουδόλως ελαβ.όν έν δψει τήν ποίησιν. Είνε 
αληθές, ότι έπί ώραίων ληκύθων είκονί^ον- 
τα ι συγκινητικαί σκηναί, δεικνύουσαι τόν οί
κτον, ον ένέπνεε τό τέκνον, ότε διά τής αδί
κου φύσεως άνηρπάζετο υπό τού θανάτου 
άπό τής άγάπης τών οικείων αυτού' βλε- 
πομεν τόν Χάρωνα έπιβιβάζοντα εις τήν λέμ
βον αυτού νεαράς καί άθώας ψυχάς προσερ- 
χομένας μ ετ ’ αφελούς εμπιστοσύνης. Άλλά. 
τά  τοιαύτα είνε σπάνια. Τό τέκνον δέν είνε 
συνήθως διά τόν Άθηναϊον άντικείμενον 
σκέψεως·. δέν περιβάλλει αυτό δι’ άνησύχων 
μερίμνων· δέν εξετάζει δ ι ’ άνησύχου βλέμ
ματος τήν ειμαρμένην αυτού. Έ νώ  π α ρ ' 
ήμϊν ©ροντίζομεν περί τού μ.έλλοντος καί 
τής τύχης αύτοϋ, ένφ όπισθεν αυτού δια- 
βλέπομεν τόν άνθρωπον, παρά τοϊς ’Αθη
ναίοι; ητο όν εύθυμον, άναθάλλον εις τόν 
ήλιον, καί μή ΰποβάλλον τούς κυκλοϋντας: 
αΰτό διά μελαγχολικών σκέψεων καί μερί
μνων. Ή  εναργής αυτών φαντασία άντίκει- 
τα ι εΐς τό αχανές τούτο* ή ττοίησις αΰτών 
ούδεμίαν αισθάνεται κλίσιν πρός τήν κυμαι- 
νομένην σύννοιαν. ’Αντί τών άπωτέρω περί 
τού μέλλοντος βλέψεων προτιμώσι τήν π α 
ρούσαν πραγματικότητα' τοιούτο τό αίσθη
μα, όπερ. άπαντφ εις τάς μικράς τα ύτα ς 
συνθέσεις, -εν αίς τό παιδίόν φαίνεται π.αρα— 
διδόμενον εις τάς παιδιά ; μετά τής έλιυθε— 
ριότητος καί τού αμέριμνου τής -ηλικίας 
α ΰτο ύ .■

Α . Κ α ρ α λ η ς

υ κ ο ι ι α ε ε  σοττΈνιτι·

ΕΝ Α Ρ Μ Ο Ν Ι Α .
ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟΝ.

( Σ « ν « χ » ε θ ) .  * \

Κ Β '.

Ό  Ραύμόνδος καί ή Κλαίρη έγκατέλει— 
ψαν τούς Παρισιού; περί τάς άρχάς τοΰ· 
’Ιουλίου 1885, όπως διελθωσι τό θέρος εις 
Φραύέ, πρός μεγάλην ιύχαρίστησιν τής κ .  
Βλαχέρ. ’Ήσαν ήδη εκεί άπό μιας έβδομά- 
δος, ότε πρωίαν τινά ή Κλάίρη ιϋρεν έπί τή ς 
τραπέζης τού θαλάμου της μεγίστην ανθο
δέσμην.

—  Ά  ! να ι, ¿λησμόνησα, ε ίπεν... Ίδού> 
σήμερον ετος, άφ ’ ότου ήνώθημεν ! ...Πόσον 
χαίρω,. Ραϋμόνδε, διότι έσκέφθητε τούτο.

Ό  Ραύμόνδος ήναγκάσθη νά όμολογήση, 
ότε ή ιδέα αύτη δέν ήτο ΐδική του, άλλά 
τής μητρός του.
• —  Ά  ! είπεν ή Κλαίρη μετά τινα  σιγήν., 

δέν εινε κολακευτικόν το ύτο .... Δέν έπρεπε 
ν ’ άφήσωμεν άλλους, εστω καί τήν μητέρα 
σας, νά μάς ένθυμίση τήν ημέραν' τα ύτη ν ..»

— Μ πά ! άπεκρίθη ό Ραύμόνδος, τ ι  ση
μαίνει :

Ά λ λ ’ ίνώ περιφρονητικώς καί μ ε τ ’ Ιπι- 
τετηδευμένου ύφους ερριπτε τάς λέξεις τ α ύ - ' 
τα ς, έσκέπτετο ό πτωχός τάς παρελθούσας 
ημέρας, ά φ ’ οτου είχον εν.ωθή· έπανέβλεπεν 
¿αυτόν ευτυχή καί εΰχαριστημένον, διότι 
!ζη , καί πλήρη πεποιθήσεως διά'τό μέλλον 
ή  δε σύγκρισις τόν εφερεν εις απελπισίαν· 
ή  παρούσα ψυχική του κατάστασις διέφερε 
τόσον άπό τής ίεράςάγαλλιάσεως, ήτιςκατά  
τήν ημέραν τού γάμου ΰπερεπλήρου τήν 
καρδίαν του ! Ίοτάμενος πλησίον τού π α 
ραθύρου καί βλέπων πρός τό μέρος τού πε
ριβόλου, ήσθάνθη χεϊρα τιθεμένην ήρέμα 
έπί τού ώμου του. Τεταραγμένος έστράφη 
παρευθύς' ή Κλαίρη .ήτο ενώπιον του 
καί τον παρετήρει μετά τρυφερότητος σο
βαρά;. Τό βλέμμα της εξέφραζεν 5,τ ι  άπό 
μηνών δέν είχε διακρίνη έν αύτφ .

—  Ά ς  έπανορθώσωμεν τήν λήθην μας, 
«ίπ,ε, καί άς φιληθώμεν.

“Ελαβεν εντός τών χειρών του τήν κ ε - . 
φαλήν τής συζύγου του καί ήσπάσθη έπί 
μακρόν τά  βλέφαρά της. Ύπό τήν ηδονήν 
τής θωπείας ταύτης, ένεθυμήθη ότι είς Β.ια- 
ρίτσ τήν ήσπάσθη τό πρώτον, ούτως. “Οτε 
ήνέωξε τούς οφθαλμούς της, τό πρόσωπον 
τού Ραϋμόνδου ήτο τόσον ώχρόν, τόσον τε- 
θλιμμένον, ώστε ανήσυχος τόν ήρώτησεν:

—  Ά !  Θεέ μου, τ ί εχετε ;
—  Τίποτε, άπήντησεν.
Έ κλεισε καί ούτος τούς οφθαλμούς καί 

δύο παχύτατα  δάκρυ'α ερρ,ευσαν έπί τώ ν πα 
ρειών τόυ. Μέ-τό όπισθ.εν τής παλάμης· του 
κ ά ί μ ετ ’ άγανακτήσεως τά  έσπόγγισεν, ώς εΐ 
ήσχύνετο διά τήν αδυναμίαν του α ύ τή ν  είτα 
ήρχισε μ ετ ’ Ιπιδείξεως νά όμιλή'περί άδια- 
φόρων πραγμάτων, ένψ ή Κλαίρη ήρώτα 
Ιαυτήν, ποια άράγε ήτο ή απόκρυφος αίτια 
-τής πικρίας, ήτις προύκάλέι τά  δάκρυα τα ΰ - 
τα . Τάς Ιπομένας ημέρας συχνάκις έσκέ- 
π τ ιτο  την μικράν ταύτην σκηνήν, ήτις τήν 
άπησχόλει κα θ ’ όσον μάλλον ό Ραύμόνδος 
άπέφευγε περί αΰτής ν ’ άνα,φέρη καί νά τή 
έκμυστηρευθή τήν αφορμήν τής ανεξαρτή
του ταύτης συγκινήσεως.

—  Μή σκέπτεσθε τούτο, άπεκρίνετο ά· 
φελώς' εχω στιγμάς,.καθ’ άς είμαι, ώς γυνή, 
νευρικός καί ευαίσθητος... Είνε ασθένεια' 
μέ θλίβετε ΰπενθυμίζουσα αύτή ν...

Ά λ λ ’ ή Κλαίρη δέν έμεινεν ικανοποιη
μένη πρό τών δικαιολογιών τούτων, καί έ
βλεπε πάντοτε ένώπιόν τηςτό  πρόσωπον τού 
συζύγου της συγκεκινημένον- καί βαθύτατα · 
μελαγχολικόν. Ή  ιδέα τή. έπήλθε . νά Ιξε- 
τάση τήν συνείδησίν της. Έβεβαιώθη δ ’ ότι 
ώς σύζυγος έξεπλήρωσεν ακριβέστατα τά  
καθήκοντα της. Όποιαν μομφήν ήδύναντο 
πράγματι νά τν) προσάψωσιν ; Ό  Ραύμόνδος 
δέν έτύγχανεν έν τώ  οίκω του τής άνέσεως, 
τή ς ευταξίας, τής οικονομίας, άς θά. ηυχι.το 
ό άπαιτητικώτερος τών συζύγων; Όποια 
οικοδέσποινα έγίνωσκε κάλλιον αΰτής νά 
διευθύνω τούς ύπηρέτας τη ς, νά δίδν; γεύ
μ α τα  ; Ή το  άναμφισβητήτως φιλάρεσκος, 
άλλά, τόσον άθώως φιλάρεσκος!' Ά λλω ς 
κα ί ποια γυνή νέα καί εύμορφος δέν είνε ο
λίγον φιλάρεσκος ! Ή γάπα  τόν κόσμον: άλ

λά  πρό τού γάμου των δέν είχιν όμολογή
ση μεθ’ όλης τής ειλικρίνειας, ότι ήγάπα 
αΰτόν ; Δεν ητο σύντροφος άφω.σιωμένη,έρ- 
γαζομένη άδιαλείπτως καί οΰχί άδεξίως υ 
πέρ τής. φήμης καί τής φιλολογικής επιτυ
χίας τού άνδρός, όΰ έφερε τό όνομα; Δέν τον 
ήγάπα  τέλος έξ όλης καρδίας; Τό συμπέ
ρασμα ύπήρξεν, ότι ή απελπισία τού Ρ αύ- 
μόνδου ητο ανεξήγητος δ ι ’ αύτήν καί ότι 
ίσως έπρεπε ν ’ άποδοθή εις τήν ΐδιότροπον 
φαντασίαν καί τήν υπερβολικήν ευαισθησίαν 
τών ποιητών.

Έ ν τούτοι; άπεφάσισε νά καθυποβάλη 
τάς σκέψεις της εις τήν πείραν τής πενθε- 
ράς της. Ή  κυρία Βλαχέρ άπό καιρού ήδη 
είχε παρατηρήση τήν μελαγχολίαν του 
Ραύμόνδου, μεθ’ όλας τ.άς προσπάθειας του 
νά κρύπτη αύτήν καί τάς ύπεκφυγάς νά μή ' 
δώση έξήγησίν τινα. περί τού λεπτοτάτου 
τούτου ζητήματος. Μήτηρ τρυφερά, ώς εκεί
νη, δέν ήδύνατο ή νά θλίβηται μέχρι τύψεως 
συνειδότος, σκεπτομένη ότι ού μόνον συνε- 
τέλεσεν εις τόν γάμον, έν φ  ό υίος της δέν 
εΰρε τήν ευτυχίαν, άλλά καί ή ιδία προσε- 
πάθησε νά καθησυχάση τούς φόβους, οΰς έ- 
νέπνεον τώ  Ραϋμόνδφ ό χαρακτήρ, αί εξεις 
καί α ί ίδέαι τής συζύγου του' εάν ήτο κοι
νός χαρακτήρ, θά περιωρίζετο. εις τό νά κα· 
ταράται τήν νύμφην της. Ά λ λ ’ οΰσα φύ
σεως εύγενεστέρ.ας τών άλλων πενθερών, ή 
κυρία Βλαχέρ ήννόησεν, ότι δέν έπρεπε νά 
ύπερασπισθή τόν ένα πρός βλάβην τού άλ·

■ λου, διότι τούτο θά μετεμόρφου εις αληθή 
διχόνοιαν εκείνο, όπερ ήτο μόνον ατελής αρ
μονία. Συνάμα δέ, έτρεφε πρός τήν Κλαίρην 
ειλικρινή συμπάθειαν,— συμπάθειαν έξ εκεί
νω ν, άς αισθάνονται α ί άποχαιρετώσαι τόν 
κόσμον πρεσβύτιδες, πρός τάς νέας, ών οί 
ζωηροί τρόποι, ή νεότης, ή εύθυμίαήδύνουσι 
τά  δμματα καί αναζωογονούσε τήν καρδίαν 
τω ν: διότι δέν υπάρχει μάμμη, όσον ύπέρ- 
γή-ρωςκαί άν είνε, μή άναμιμνησκομένη μετά 
τέρψεως τής έποχής, καθ’ ήν ή αργυρά, της 
κόμη ήτο χρυσή, κα θ ’ ήν τό βλέμμα τών 
ανθρώπων τη, έλεγεν, ότι ήτο ώραία,— τής 
έποχής,.κ«θ ’ ήν καί Ικείνη ήθελε' ν ’ άρέση.... 
Ή  κυρία Βλαχ_έρ παρεδέχετο τήν τοσάκις 
έκφρασθεΐσαν υπό τού άββά Παπιλιών γνώ 
μην, ότι τά  έλαττώματα τής Κλαίρη; ώφεί- 
λοντο μάλλον εις τήν δοθεϊσαν αύτή ανα
τροφήν, ή εΐς αύτήν τήν φύσιν τη ς, καί 
ότι δεν θά ητο πράγμα αδύνατον νά μετα- 
πλάση τις  τό χαδευμένον εκείνο παιδίον εις 
γυναίκα αφελή, καλήν καί ικανήν, νά κα- 
ταστήση εύτυχέστατον τόν σύζυγόν της.

Μέ τήν ευθύτητα τής κρίσεώς τη ς, τήν 
επιεική φρόνησίν της, τήν αμετάβλητον 
γλυκύτητά της, τήν λεπτότητα τη ς, τήν 
βαθεΐαν καί θετικήν έκπαίδευσιν, ή τις τή 
Ιδιδεν ΐδιάζον τ ι γόητρον απέναντι τής 
Κλαίρης, ά φ ’ ότου ή νέα βαρωνίς κατεγί- 
νετό εις τήν φιλολογίαν μέ τό πνεύμά της, 
όπερ έγίνωσκεν, έν ώρ$ ανάγκης, νά έπι- 
καλεσθή εις βοήθειαν τής κρίσεως, ή κυρία 
Βλαχέρ, ητο ΰπέρ πάσαν άλλην επιτήδεια 
ν ’ άποκτήση επιρροήν έπί τής νύμφης της, 
Ά λ λ ω ς  δέ καί α ί περιστάσεις έπαρουσιά- 
ζοντο εύνοϊκαί' ή κυρία Λεκουτ.υρίέ.δέν θά 
μιτέβαινεν εις "Ώρμ κ α τ ’ Ικείν.ο τό θέρος,

οΰδέ ό σύζυγός της, όστις έταξείδευε μα
κράν τή ; Γαλλίας' ή Κλαίρη άπηυδημένη 
πως έκ τού χειμώνος καί καταληφθεϊσα έ» 
μανίας διά τήν Ιππασίαν, έφαίνετο λίαν ευ
χαριστημένη εις τήν έξοχήν.

Ή  κυρία Βλαχέρ θά την είχε λοιπόν 
πλησίον καί ύπό τήν απόλυτον επήρειάν 
της έπί δύο ολοκλήρους μήνας' τ ί  δέν εινε 
άξια νά κ'ατορθώσή εις διάστημα δύο μη
νών, μήτηρ, ήτις αισθάνεται, ότι διακινδυ
νεύει ή ευτυχία τού υιού τη ς ;
. "Οτε ή Κλαίρη άφηγήθη τή πενθερ^ί 

της τήν μικράν έν τφ  θαλάμω των συμβά- 
σαν σκηνήν, ή κυρία Βλαχέρ είπε κινούσα 
τήν κεφαλήν.

—  "Εκλαυσε, λέγετε, κόρη μου;..Τ ούτο  
είνε σπουδαίον... Τά δάκρυα άνδρός,— έν» 
νοώ άνδρός τής φύσεως τού συζύγου σας,. 
—,δέν ρέουσιν, ώς τά  ΐδικά μας—  Προέρ
χονται πολύ βαθύτερον· είνε δε καί πικρό
τερα' είνε ό μεγαλήτερος βαθμός τής θλί* 
ψ εω ς .— Τέκνον μου, πιστεύσατέ με: ουδέ
ποτε πρέπει νά φθάση εις θέσιν νά κλαύση 
άνήρ, ώς ό Ραύμόνδος !

—  Ά λλά  δέν είμαι ποσώς α ΐτ ίά  τών 
δακρύων τούτων.

—  Είσθε πεπεισμένη περί τούτου |
. —  Ε ντελώ ς πεπεισμένη.
—  Ήρευνήσατε καλώς ;
—  Καί σήμερον τήν πρωίαν άκόμη . . . .  

καί ούδέν εΰρον.
—  Διότι φοβερά... πρακτική, όπως εισθε, 

φ ιλτάτη  μου, ¿ζητήσατε τήν αιτίαν μόνον, 
έν τή  τάξει τών πραγμάτων—  Τοιαύτη, 
όποια είσθε, θά έσκέφθητε: είμαι άρίστη 
οικοδέσποινα, έχω κατοικίαν, ένδυμασίαν, 
γεύματα, άτινα φέρουσι τιμήν εΐς τόν σύζυ
γόν μου: Είνε δυνατόν νά μή είνε ευτυχής;

—  Καί νομίζετε, ότι είνε ασήμαντα πάν
τα  τ α ύ τ α ;

—  Θεός φυλάξοι ! . . . .  Νομίζω μόνον, 
ότι δέν είνε τό πάν.

—  "Άλλά τέλος, πράττω , ό ,τι δύναμαι, 
ίνα τ φ  είμαι ώφε’λιμος !

—  ΤΩ ! δέν είνε τούτο, όπερ ό σύζυγος 
ζητεί άπό τήν σύντροφόν του, όταν τήν 
ά γα π φ ... Ά γαπάτέ τον καί είσθε έν ίση 
μοίρα πρός αύτόν.

.— Γνωρίζετε κάλλιστα, ότι.τόν άγαπώ !
—  Ν α ι! ίλ λ ’ έπειδή έχετε τό ένστικτον 

τής ιδιοκτησίας λίαν άνεπτυγμένον, φοβού
μαι ότι τόν αγαπάτε μάλλον, διότι σάς α 
νήκει ή διότι είνε αυτός   Διακρίνετε,·
Κλαίρη μου, τήν διαφοράν, δέν είνε ούτω ; 
Σημειώσατε αύτήν, έά νθ έλη τε ... ’Εννοεί
τα ι δέ, ότι αϊσθανόμενοςό ταλαίπωρος Ραύ-

. μόνδος τήν αγάπην σας μή διαφέρουσαν κατά 
πολύ εκείνης, ήν τρέφετε πρός τά  έπιπλά 
σας, πρός τούς άδάμαντάς σας, πρός τά  άρ- 
γυρά σκεύη σας, πρός τόν Τριλβύ . . .  ότι ή 
άγάπη αύτη δέν είνε έπαισθητώς :βαθυ- 
τέοα ... ταπεινούται, θλ ίβετα ι... άλλα ησανI » ί  *1 £
τά  ονειράτου καί άλλης αγαπης ητο άξιος... 
Μωρολογώ ίσως, άλλ’ ιίνε τής ηλικίας μου* 
έν τούτοι; όλα ταύτα  περιλαμβάνουν ίσ ω ί 
καί όλίγην αλήθειαν... Τ ί νομίζετε ;

—  Νομίζω, ότι ό. Ραύμόνδος κατέχεται 
ύπό ιδεών.. .  '

ΐ—  Αίτινες δέν είνε τής έποχής ταύτης,



τό παραδέχομαι. Δέν πρέπει νά.τον θεωρη- 
τε  υπεύθυνον είνε σφάλμα.’. . .  τού πατρό; 
του καί εμού.Δέν θά το πιστεΰη τι? σήμερον. 
παρατηρών με, άλλ ημην νέα, φ ιλτάτη μου, 
— πόσος-καιρός εκτοτε! —νέα όχι εύμορφος 
καί χαρίεβσα ώς υμείς, άλλ ’ υποφερτή τ έ - , 
λο ς ... Είχον δε σύζυγον, τόν εύγενεστερον 
τω ν άνδρών, σύζυγον, οΰτινος ή άνάμνησις· 
προξενεί έτι καίνΰν παλμούς εϊςτήν γηραεάν 
μου καρδίαν . . .  θ ά  έβλέπατε, κόρη μου, 
έάν 6 Ραύμόνδος άφινε τόν κόσμον πρώτος, 
ότι ΰπάρχουσι νεκροί, οί όποϊοι μένουσι πάν
τοτε ζω ν τ α ν ο ί! . . .  Ή γαπώμεθα! . .  .*Α ! σας
βεβαιώ, νομίζω ότι είνε χθες  ένφ πρό
έπτάηδη έτών συνώδευσα αύτόν έχεΐ,όπου θά 
ύπάγω  νά τον εϋρω. Ή γαπώμεθα' είξεύρε- 
τε τ ί  έκάμνομεν διά νά εϊμεθα ήσυχοι,ότι.Θ’

. άγαπώμεθα πάντοτε; Έχρυπτόμεθα ολίγον 
κα ί δέν άφίναμεν τόν χόσμον νά μας περι
κύκλωση, γινώσχοντες χάλλιστα, ότι ουτος 
ίινε έχθοός του εν όμονοία καί εύτυχίγ δια- 
τελοϋ,ντος οϊκου. θέλετε νά εξακολουθήσω ; · 
Ή  συζυγική αγάπη δέν είνέ φυτόν του υ 
παίθρου χα ίτου πολλοϋ φωτός' θέλει όλίγην 
άπομόνωσιν χαί σκιάν. Ό  Ραύμόνδος μάς 
είδε διάγοντας τοιοϋτον βίον. Ήμεις τόν 
έμορφώσαμεν οΰτω,σκεπτόμενόι, ότι δέν θά 
εϊμεθα πατήρ χαί μήτηρ έν τη  έξόχςρ ση- 
μασίμ τής λέξεως, άν δέν μετεδίδομεν ο
λίγον έκ τής καρδίας μας εις τήν ΰπαρξιν, 
ή τ ις  έπλάσθη έκ του αίματός μας. Ό  σύ
ζυγός μου κατεγίνετο νά τφ  διδάξη τάς 
ύψηλοτέρας άρετάς, ,τό καθήκον, τήν τ ι-  
μήγ, τήν άνδρίαν' εγώ δέ με εύσπλαγ- 
χνίαν καί τρυφερότητα, έξεθήλυνον δ ι' έ- 
λαφράςέπεξεργασίαςτόν μικρόνέκεΐνον στωι· 
κόν ΡωμαΤον, ον ό στρατηγός Ιπλαττε διά 
τώ ν  ανδρικών του χειρών. « Έ δωκα τήν ρώ
μην εις τήν ψυχήν του καί σύ τήν εύλυγι-
σ ία ν»   μοί έλεγεν ημέραν τινά  ύποδει-
κνύων τόν υιόν μου.. Πώς θέλετε αϋτός ό 
νέος, όστις έσχε πρό τών όμμάτων τόυ τήν 
τελειοτέραν αρμονίαν, ήτις δύναται νά ύπαρ
ξη μεταξύ δύο συζύγων, πώς θέλετε νά μή 
αίσθανθή καί ούτος μεγίστην ανάγκην αγά 
πης καί αρμονίας απολύτου ; ’Εάν θλίβε
τα ι, έστε βεβαία, τούτο συμβαίνιιι,δότι εΰρι 
πλησίον σας μικράν τρελλήν,ήτις θηρεύει τάς 
διασκεδάσεις μόνον, ένφή ευτυχία σάς ανα
μένει εδώ, ΰπό τήν στέγην τού οϊκου ! ........

—  Είνε παράδοξα ταύτα  πάντα , τά  ο
ποία μοί λέγετε, άπήντησε σκεπτική ή
Κλαίρη' ουδέποτε μοί ώμίλησαν οΰτως........

Ά π ό ’τής ήμέρας έκείνης έφαίνετο έπιζη· 
τούσα τήν συναναστροφήν τής πενθεράς της· 
καθ ’ έκάστην μετά τό πρόγευμα διήρχετο 
ολοκλήρους ώρας μ ετ’ αύτής. .‘Ο Ραϋμόν-· 

'δος, έπιθυμών.νά δημοσιεύση τό εργον του 
άμα τή έπανόδψ του εις Παρισίους, έπα- 
ρουσιάζετο σχεδόν μόνον κατά τάς ώρας 
τού δείπνου. Οΰτωςή κυρία Βλαχέρ ήδυνήθη 
νά  ύποβάλη βαθμηδόν τό πνεύμα εκείνο, όπερ 
Ουδέποτε έτι είχε γνωρίση τήν ΰπακοή,ν, εις 
άόρατονήθικήν παιδαγωγίαν. "Οπως συμβαί
νει εις τούς συγγραφείς, όταν συγγράφωσιν, ό 
Ραύμόνδος διατελών έν φαντασιώδει κόσμια, 
tv μέσω υπάρξεων πλαστών, αϊτινες άπέ- 
σπων τήν προσοχήν του άπό τής πραγ- 
ματικότητος,μόλις διέκρινί τήν μεταξύ τών

δύο γυναικών γεννηθεΐσαν ειλικρινή αγάπην. 
Κ αθ’ όσον αφορά τόν καλόν άββάν Παπι- 
λιε, δέν έβράδυνε νά έννοήση τόν σκοπόν, 
όν επεδίωκεν ή κυρία Βλαχέρ, καί εσπευσε 
μετά τής συνήθους άφοσιώσεώς του νά ΰπο- 
βοηθή τήν μητρικήν της διπλωματίαν' έπε- 
δίδετο εις εκτενείς φιλολογικάς συζητήσεις, 
κ α θ ’ &ς ό σκωπτϊκος οίστρος του έξησκεϊτο 
άνεξαντλήτως κατά. τών ολίγων γνωμών, 
τάς όποιας ή Κλαίρη μετά κόπου καί. μό
χθου είχε σχηματίση, καί τάς όποιας μ ετ ’ 
όλιγωτέρας προθυμίας άπεφάσιζεν εντούτοις 
νά εκθέτη.

—  Είσθε άγγελος ! τ φ  έλεγε χαμηλοφώ- 
νως ή κ . Βλαχέρ.

Οΰτω παρήλθον οί μήνες τού .-Ιουλίου, Α ύ- 
γούστου καί Σεπτεμβρίου' φοβούμενη όμως 
μή πλήξη ή νύμφη της καί έπιστρέψη 
πρωίαν τινά εις Παρισίους, άπεφάσισεν άντί. 
πάσης θυσίας' να τήν διασκεδάσή.

Μετά τής Κλαίρη; λοιπόν άπέδωκεν επι
σκέψεις άινας εις τούς γείτονας, προσεκάλεσεν 
αύτούς εις γεύματα, καί διέταξε μετασκευάς 
είςΦραϋέ, ίν ’ απασχόληση τήν ενεργητικότη
τα  τής νύμφης της. Κ αθ’ όλας δέ τάςήμέ- 
ρας, έν άμάξη ή αιθούση, ή χήρα εξηκο- 
λούθει τό μυστηριώδες εργον της, έδιδεν 
ατελέστατα ότέ μικρόν μάθημα, ότέ συμβου
λήν τινα , έπετίθετο. ήσύχως κατά έλατ- 
τώματός τίνος ή κακής διαθέσεως μετά τό
σης δεξιότητος καί περισκέψεως, τόσης λε- 
πτότητος, ώστε ή Κλαίρη ούδ’ύπωπτεύετο 
τήν αίωνίαν εκείνην έπίβλεψιν,ήτις έξησκεϊτο 
ε π ’ αύτής εις πάσαν ώραν τής ήμέρας.

Ε νίοτε ό Ραύμόνδος, καταβαίνων έκ 
•τού θαλάμου του μετά μακράν μελέτην 
άφιερωμενην εις τό μυθιστόρημά του, διέ- 
κρινεν έν τ φ  ομματι τής μητρός του, ότε 
τον' παρετήρει, αστραπήν πονηριάς, άμα 
καί άγαλλιάσεως. Έ άν ήδύνατο ν ’ άνα- 
γνώση έν τή καρδίγ της, θά έβλεπεν έτι 
έλεγε τότε καθ’ Ιαυτήν :

1 — Καλά, υίέ μού, κάμε τό βιβλίον σου: 
εις τό διάστημα αυτό, εγώ άναπλάττωτήν 
γυναίκα σου !

Κ Γ '

Τήν πρώτην ’Οκτωβρίου έπανήλθον εις 
Πμρισίους. Μετά τ ινα ; ήμέρας ό Ραύμόν
δος εσχε τήν ιδίαν νά μεταβή πρός έπί- 
σκεψιν τού φίλου του Καβαρώκ.

Ό  Καβαρώκ αύτός άπό ετών ήδη είχε 
σχηματίση είτε δικαίως είτε διά προσποιή- 
σεώς φήμην παραδόξου ανθρώπου. . Ή  φύ- 
σις τόν έπροίκισε με άλλόκοτον εξωτερικόν 
μέτω*ον ΰπέρμετρον περικυκλούμενον Οπό 
θάμνων έκ πυρρόχρου κόμη;' μελανωτάτους 
οφθαλμούς, ένισχυομένους ΰπό ' όξυτάτου 
βλε'μματος, έλεεινοτάτην μακράν ρίνα, λε
πτήν κατά τό άκρον, χρώμα ώχρότατον, 
χείλη λίαν ερυθρά, γενειάδα τού χρώματος 
τής κόμης εις ήξύ άπολήγουσαν, ανάστημα 
υψηλόν, οστεώδες,έξηρθρωμενον,έξέχονπαν- 
ταχόθιν, ώς τό πρόσωπόν του. Τό όλον τού 
ατόμου του προύξένει τήν Ιντύπωσιν με- 
λαγχολικού μίμου κωμικού καί μαγνητιστοϋ 
καί άστρολόγου άμα. Διεδίδοντο παράδοξα 
ανέκδοτα περί αυτού. Έδίδασκε τόν χύνα

του ν’ άσχημονή πρό τώ ν ανθρώπων, άμα. 
τφ  έλεγε: «Καμάρωσε ολίγον !»  ή νά δάκνη 
άμα τόν έθώπευον πείραμα, όπερ, έάν δώ- 
σωμεν πίστιν εις τά  λεγόμενα τού παιδα
γωγού τού κυνός, άπεδείκνυεν, ότι-ή ήθική 
δέν είνε άλλο τ·. ή άπλή κοινωνική συνθή
κη. Έλέγετο προσέτι, ότι είχεν ΰποβληθή 
εις τήν δίαιταν τής φακής, .επί τή  προφά- 
σιι, ότι ή φακή περιέχουσα φώσφορον είν« 
«νοήμονΒ λαχανικόν, ένώ τά  γεώμηλα είνε 
άξια μόνον τής περιφρονήσεω; τών διανοη- 
τικώς Ιργαζομένων.

Ή το  πεπεισμένος εντελώς, ότι α ί διανοη
τικά ! δυνάμεις άπαιτοΰσιν,ώς οί μυώνες, δί
αιταν κατάλληλον, ϊνα συντηρηθή ή εύλυγι— 
σία καί ή άκμή των*'τούτου ένεκα εγειρόμε
νος τήν πρωίαν καί τήν Ισπέραν πριν κατα- 
κλιθή, έκαμνε γυμναστικήν διά μαθηματικών 
επί μιαν ώραν, χωρίς νά παραληφθή ή επί 
είκοσι λεπτά μελέτη περί αισθητικής, ά ντ ί 
ορεκτικού πρό τού δείπνου. Έ π ί τών επι
σκεπτηρίων του έγραφε: «.Καδαρώχ, έρμη· 
γευΐήςτ>. ’Εκείνος άνεκάλυψεν, ότι έ Ναπο
λέων ουδέποτε ύπήρζε καί ότι εν τή περί 
αυτού παραδόσει δέν πρέπει νά διίδωμεν ή 
μύθον. ’Εξέφραζε μέ γλώσσαν Πυθίας 
σκέψεις σκοτεινά; συνήθως καί έκαυχάτο 
διά τόν μισογυνισμόν του. Οί συνάδελφοί τον», 
τόν «πεκάλουν '‘.Σ ό π β τ 'ύ , ένεκα τού θαυμα
σμού του πρός τόν Σοπενάουερ, όν ήτ ιά τοΤ 
ότι.δέν είπεν όλα όσα έπρεπε. Μία μόνη ε
ρωμένη του ήτο· γνωστή, ούχί δ ι’ άλλον λό
γον ή διότι ήθελε νά μελετήσγι τόν νόμον 
περί κοινωνίας τών ιδεών παρά τή γυναικίΓ. 
μελέτην, ήν προύτίθετο νά έκδώσν) · εις 
πολλούς, τόμους, ών τρείς ή τέσσαρες ήσαν _ 
ήδη έτοιμοι έν σημειώσεσίν '  ·άπ0: δεκέαιτίάς, 
άφ ’ ότου κατεγίνετο εϊςτό εργον του, έγρα
ψε μόνον τούς επιλόγους συγκειμένους έξ. 
είκοσι σελίδων καί λίαν έπιβάρυντικούς διά.' 
τό αδύνατον φύλον. Α ί επίπονοι αΰτα ι ίδιο- 
τροπίαι, αϊτινές συνδεόμεναι ή μέν πρό; τή ν  
δέ κατέστησάν τυραννικόν δ ι ’ αύτόν τό ε
πάγγελμα τού «ίδιοτρόπου», δέν ήμπόδιζον 
τόν μέγαν- τούτον διάβολον, νά είνε λαμπρό
τατος νέος, φιλόφρων,'άφοσιωμένος καί λίαν 
ευάρεστος. Ό  Ραύμόνδος προσεπάθησε νά  
τον προσέλκυση παρ ’ α ύτφ . Ά λ λ ’ επειδή ό 
φιλόσοφος καί ή Κλαίρη δέν έδειξαν πολλήν 
συμπάθειαν .πρός άλλήλους, άπεφάσισε νά  
μεταβαίνη ό ίδιος πρό; έπίσκεψιν τού Κα
βαρώκ, οσάκις ήσθάνετο τήν άνάγκην νά  
συνδιαλεχθή μετά τού παλαιού συντρό
φου του.

Ή  συνδιάλεξις τώ ν δύο φίλων περιε- 
στράφή κ α τ ’ εκείνην τήν ημέραν επί τών ι
δίων εργασιών τώ ν. Ό  Ραύμόνδος άνέγνω τά· 
τέλος τού μυθιστορήματος του ' ό Καβαρώχ. 
είπε τ φ  Ραϋμόνδω περί πειραμάτων, άτινα  
έκτελεσθέντα έν Φιλαδελφείορ έπί έκατόν α
τόμων τού ενός φύλου καί εκατόν τού ετέ
ρου απέδειξαν ότι ή όσφρησις είνε ήττον α
νεπτυγμένη·. παρά-τή γυναικί ή παρά τ φ  
άνδοί' σπουδαία ανακάλυψες, φαίνεται, ή τ ις  
διήγειρεν εις τόν άνώτατον βαθμόν τόν εν
θουσιασμόν του.

— Σκέφθητι προσέτι, έλεγεν, ότι τό μέ
σον βάρος τού έγκεφάλου των είνε κατά 4ξή- 
κοντα γραμμάρια έλαφρότερον · τού ίδικού

-μας!,^ ..,Π φς σοι φαίνετεέι;  . . .  δεν είνε. ώ τ 
.ραία άπόδειξις·...
·■ Βεβαέωςν άπεκρίνετο ό  Ραύμόνδος 
μετά τίνος άμυδράς εΐρωνΐας· χαί,-χωρίς νά  

•ύπολογίσωμεν, ότι εχο'υσν κα ί μίαν πλευράν 
-όλιγωτέραν.·.:.·' Τάς-καταστρέφει .τούτο . τάς 
-πτώχάς γυναίκας \
·. Μετά τό πρόγευμα, ό-Κάβαρώκ καπνί- 
ζων-είπεν-έξαίφνης.

—  Λοιπόν, παιδί μου, επέτυχες είς,τόν- 
-γάμον σου ; ■· . ..

. ΔιατΙ έρωτας τούτο ;
—  Διά τό συμφέρον τής στατιστικής.,.. 

Γνωρίζεις οτι άπο έτών;.καταγίνομαι νά χ «· 
ταστρώσω τόν ισολογισμόν τού γάμ ο υ ... 
Κάμνω καταλόγους. Συνοικέσια- εύδάμονέ- 
•ςιτατα: ή σελίς, μένει άγραφος-Ίτι; συνοι- 
-κέσία ευτυχή·: μοί υπέδειξαν.. τρία, έξ· ών 
εν κωφαλάλων^, συνοικέσια δυστυχή',· άλλά- 
τά  όποια τό έπήραν άπόφασιν: έπί- τοϊς 
1 0 0 ' είνε δε ή αληθής -είκύν.τού σημερινού

-γάμου. Τέλος' συνοικέσια δυστυχή κα ί ά- 
σι.ηλπισμένα:- 99 έπί τοίς 1 0 0 ;.. Είς πρίαν 
έκ  τούτων ,τώ.ν κατηγοριών .νά .σε κατά- 
-τάξω-; ;
. —  Βλέπω, ότι πάντοτε, χα.τΐχισαι άπό 

μ ίαν μ ανίαν...
—-  Μανίαν, όχι' ά γ α μ ία τ  ν α ί , ..·· .
—  Λ έγε ις ; _

. —  Λέγω άγαμ ίαν ,. . . Έλησμόνησας τά
ελληνικά ; . . .  Ή  .μονογαμία μέ. θλίβει διά 
τ ό  φύλον μου, ένεκα τής προσβλητικής ΐσό- 

. τητος, ήν υπονοεί' ή πολυγαμία είνε καλη.-. 
τέρα.' τά χαρέμιρν ;είνε;άξίέπαίνρν σύ,στημα 
άνταπόκρίνόμενόν;είς το ύς πόθους τή ς φύ- 
‘σεως καί παρεχον τό μέγιστον αγαθόν τού 
-προστατεύειν.τό πνεύμα τού. άνδρό; κατά 
τ ή ς  επιδρομής τής γυναίχό.ς', ή ό γ α μ ία  είνε 
τό ; ιδανικόν... '  Καί -τώ ρ α , άπάντησού -εις 
τήν έρώτησίν μου. Είσαι ευτύχής;

•—  Βεβαίως ιίμάι !
Κατ’ αύτήν ,τήν παρούσαν .σ τ ιγμ ήν ' 

ί έ ν  το άρνούμαί· χωνεύεις, καπνίςεις, ‘συνο
μιλείς μετά συνετού πλάσματος... Δέν σε 
λυπούμ α ι,!-Ά λλ ’ ήσο ευτυχής-.· πρό ολί
γ ο υ . . .  τή ν .ιίρ ω ία ν... χθες·.-., θά είσαι τό- 
εσπέρας.. .  αύριον;

·— "Οταν θά στερηθώ τής· ευδαιμονίας 
τού χωνεέειν, καπν.ίζειν Χαί συνομιλεϊν.μετά 
•συνετού πλάσματος.;.., Μά τήν αλήθειαν, 
να ί, φίλε μου !

— Είνε περίεργον ! . . .
—  Τ ί πράγμα;.
—*> Έ σκεπτόμην'κάτι, περί σού.'.. ■
—  Τ ί έσκέπτεσο;
—̂  "Οτι δέν ήσο ευ τυχ ή ς ... .
-— *Α ! καί πόθεν συνεπέρανες το ύ τ ο ;. .. ,  

Δέν.γνωρίζω, σέ βεβαιώ, τόν λόγον,.. 
‘Τό ήσθανόμήν... .· Τούτο’ δεν ^αδικεί τούλή- 

,-χιστον τήν σύζυγόν σου-!... "
. —  Τ ούναντίόν.... Έξακολούθησον...
. —  Έ άν δ υσ α ρ εσ τε ϊσ α ι, ό χ ι .
—  Δέν δυσαρεστούμαι ;·.. Με διασκεδά

ζε ις  ύπερβολικά... Λοιπόν, μ ’ έθεώρειςάξιο.ν' 
•οίκτου ;

έ"£τί*«ι «υνέχεια)

ΡΩΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ 

(Μ ϋ Ο ο ς  Κ ρ ίλ ώ φ )

- "Ε ττε ιλ ι ϊν «{  μ ιά  φόρά σέ σ π ίτ ι φ ιλ ινό  
' -N i τοδ δοθ-ξ προσωρινά1 βαρέλι Savs ix i. - 

Χάρι σέ σ ίλο—5γιο πράγμα ! τ ις  δέν το ξέρ*1 ΐ 
1 "Αν elvi δ ιά  χρ ή μ ατα  δ λδγος, διαφέρει,

Οαν’  ή  φ ιλ ία , χ ’ ήμπορεί χ α ν ιίς  νά μ ήν ένδώσν j 
Βαρέλι δμως δαντινδ γ ια τ ί  νά  μ ήντο 'δ ώ σ -fl ;

Σάν τ δ ’ φςραν ¿π ίσ ω  ακέραιο, γ ιρ6,
Έ σ τειλα ν  π ά λ ι μ ία δ τό  ν ά  χοιιβαλοΟν vepd.

' Κ ι’ α ϊτ ό  χαλά· π λ ή ν  τδ χαχο τ ή ;  ιστορίας δλη ς, . 
Πώς το βαρέλι γ ιά  χρασί τδ ’χήρε χρασοπώλης, ·
Καί τόσο έποτίοβήχε μέ τά  χρασί τοδ φίλοά,

• 'fhtoö χρασίνια  Ιγεινε ή -μυρωδιά-τοϋ ΙόλοΟ,
Κάί μ’  Β,τ ι χ ι’ άν τδ ’γέμ ιζαν, ρευστά ή φ αγη τά ,
' Ά πό  χρασί έμόριζαν δλα αύτά . - 

Ό  χυριος τοΰ'βαρελιοΰ τδ π λ ύνε ι; τ ί  χβπνίζει, - 
Χρόνο οχεδδν τά άερίζει,

Μ άταια. Τδ' βαρέλι του άπό χρασί μυρίζει 
. ‘Ως δποΰ τέλος έδιάσβη νά  τ ’  άιρήοη.

Τδν μϋβον τούτον τροσπαθεΐτ«,
Πατέρε-, νά μή λΐ)βμονήτε,
“Οταν τδν άνθρωπον ποτίση 

Αιδασχαλία, βλαβερά,άπό τά παιδικά του,
’Ό ,τι χι’ άν χάμη έπειτα, δσο κ.’άν προσπαθήση, 

Σάς.λέγω τήν άλήθεια 
■·· .  ■ Πάντα ή χαχή συνήθεια 

. -θά φαίνετ’ εις τά έργα του χ'· εις τά φερσίματά τον.;

Π. Α . ΑϋίΩΤΗΣ
- —   +-   -,

Ε ΙΔ Η Σ Ε ΙΣ  Τ Η Σ  Ε Β Δ 0 Μ Α Δ 0 2

Ε Γ Χ Ο  Ρ Ι  Α ;

“Ε ληξε-τήν πάρίλθοϋβαν.Δ ιυτί'ραν ή Δ ' τα κ τ ι- 
. χή σύνοδος τής ΙΑ ' περιόδου τή ς Βουλής,, τήν δ? 

Π έμπτήν ή Βουλή συνεχλήθή ε ις  έκτακτον σύνο
δον. — ήΒρξατο ό φωτισμός του Π ανεπιστημίου 
δι* ηλεκτρικού φωτός, τοποθε'τηθίντων τώ ν  πρός 
τοϋτο μηχανημάτων. —τ”Ηρίαντο έπ ισήμως τήν- 
παριλβ.οΰσαν Κ υριακήν τά  μαθήματα , τή ς έν.’Α - . 
θήναις αΚυριακής τώ ν  απόρων γυνα ικώ ν καί κο-, 
ρασίων σχολής», Ιδρυθεϊσης ε ίς  άνάμνησιν τώ ν 
γάμ ω ν τού Διαδόχσυ καί τή ς Σοφίας ύπό ,τή ς 
διευθυντρίας τή ς ο'Εφημερίδος τώ ν  Κ ύριων» κ υ 
ρίας Καλλιρό'ης.Παρρεν, κα ί άλλω ν κυρ ιώ ν .— Αί 
κατά  τόν παρελθόντα Νοέμβριον τελω νειακα ί είσ- 
πράξεις 'ά νήλθονείς δραχ. 3 ,442,295·, ένφ  α ϊτο ύ  
αντιστοίχου μηνός τσ ύ  1888 ήσαν οράχ.. 3 ,2 1 5 , 
4 6 3 .Ά π ό  1 δέ Ίανουάρ. μέχρι τέλους Νοεμδρ. αί 
εισπράξεις απάντω ν τώ ν  τελωνείων, τού κράτους 
,άνήλθον ε ίς  δραχ. 2 9 ,79 2 ,6 8 3 , ένώ  κατά  τό. αύτό 
χρονικόν δ ιάστημα τού έτους 18.88 είσεπράχθη- 
σαν δραχ. 3 0 ,4 8 9 , 841 , ήτοι έπήλθε διάφορά επ ί
τό έλά ττο ν697 ,158  δραχ ύΝέον δάνειον 5 ,0 00 ,
000 φρ. χρυσ. συνωμολογήθη ύπό τής κυβερνή- 
σ εω ; μετά- διαφόρων ελληνικώ ν τραπεζώ ν πρός 
πληρωμήν τώ ν  τόκων καί χρ εω λυσ ίω ν . *0  ε 
σχάτω ς άπρθανών έν Δρέσδη Έ λ λ η ν  καπνέμπο
ρος - Ι ω ά ν ν η ς  Σ  φ ο ζ ό. π  ρ υ λ ο ς  · κατέλ ιπεν
ε ίς  τό ’Εθνικόν Π,ενεπιστήμιον 108 ,000  δραχ__
Περί τά  μέσα τού προσεχούς μηνός ή  Ά .  Μ. ή 
Βασίλισσα αναχωρήσει ε ίςΙΙετρούπολ ιν , ινα  π α - ' 
ράστή ε ις  τόν τοκετόν τής Μ εγάλης Δουκίσσης 

' ’Αλεξάνδρας.

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α

. Ό  Διάδοχος τή ς ’ Ιταλ ίας έπισκεφθείς τόν Μα
ραθώνα, τάς Μ υκήνας καί άλλα τή ς 'Ελλάδος α
ξιοθέατα μέρη άνεχώρησε διά Σμύρνην, Θεσσα
λονίκην καί Κ ωνσταντινούπολή.

Κ·  Η Ρ Ο Κ Λ Η Σ  Β Α Σ Ι Α Δ Η Σ  
■Τήν παρελθούσαν Τ ετάρτην, 21 τρέχοντος μ η 

νός, άπεβίωσεν έν Κωνσταντινο.υπόλει έν ή λ ικ ίχ  
70 ετώ ν ό έ ξ  ’Ηπείρου καταγόμενος διαπρεπής 
"Ελλην ιατρός κα ί φιλόσοφος Κ ω νσταντίνος *Ηρο— 
κλή ς Β ασιάδης, ιδρυτής τού’ πρό ε ικοσ ιπενταε- 
τ ϊα ς  ίδρυθέντος Σ υ  λ λ ό γ  ου  π ρ ό  ς  δ ι ά δ ο σ ι ν  
τ ώ ν  ' Ε λ λ η ν ι κ ώ ν  γ ρ α μ μ ά  τ .ω  ν κα ί άλλω ν, 
ώ ς τού Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ο ύ ,  τού Ή  π  ε ι ρ ω  τ  ι κ ο ύ ,  
τού  Μ α κ ε δ ο ν ι κ ο ύ ,  έχδόσας τόν Α ' Φ  ι λ  ι π -  
π  ι κ  ό ν κα ί τούς Τ ρ ε ι ς  ’Ο λ υ ν θ ι α κ ο ύ ς  τού 
Δημοσθένους'καί-άλλας δέ πλείστας εκδουλεύσεις 

-παρασχών τώ  “Εθνει. Θ άνατοι, ώς.ό το ύΒ α σ ιά - 
δου, -είνεέθνικαί ζημ ία ι, δ ικαίως δ’ επ ί τώ  άκού- 
σμ ατι α υτού σύμπας ό 'Ελληνισμός συνεκινήθη.

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Α Ι  

Τέσσαρες νέοι κο'μήτάι, Βόρσων, Ά ρ έτσ , Κ ότ- 
ζ ια  χαί Δέννυγχ, φανήσονται κα τά  τό παρόν έτος 
έ ίς  τόν ουρανόν. —  Νέα εκδρομή ε ίς  τόν Βόρειον 
πόλον ετο ιμάζετα ι ύπό τού δόκτωρος Ν άνσων, 
'μέλους τής έν Χ ριστιανίμ Νορβηγικής Γεωγρα
φικής ’Ε ταιρίας διά πλοίου, οΰτινος α ί πλευραί 
θά ώ σ ι τετμημένα ! κατά  το ιαύτην γω ν ία ν , ώ στε , 
ά ντ ί νά χαταπο'νήται ύπό  τώ ν  πά γω ν , έ τ ι μ ί λ -  
λον;θάόρθούται κα ί θά έν ισχύητα ι ύπ ’ α ύτώ ν .

. Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α  

; Αύ’ριον άναγνωσθήσεται έν τώ  Π ανεπιστημίι^ 
ή  Χρίσις τή ς άγωνοδίκου επιτροπής τού Σ γ ο υ -  
τ ε ί ο υ  δ ι α γ ω ν ί σ μ α τ ο ς  ύπό τού είσηγητού 

-κ . Ά-λ. Κρασσά, καθηγητού τού Ρωμαϊκού δι
καίου κα ί κοσμήτορος τή ς νομιχ.ής σχολής.

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α  

Κ ατά τό παρελθόν έτος ό Γερμανός δόκτωρ 
Χ έιγκελ , έν ταΓς άνασκαφαΓς προϊστορικού τίνος 
μνημείου έν Σ ιβηρίμ, άνεκάλυψεν ανθρωπίνους οι
κήσεις μέ εξαρτήματα διά τά  ζ ώ α , ανθρώπινα 
όστά, οικιακά σκεύη έκ λίθου καί μ εταλλ ικά  κο - 

,σμήματα , ϊν  οίς χαί χρυσή πόρπη, καθά φ α ίνε
ται* διά τήν ζώ νη ν , άνήκοντα, ε ίς  φυλήν έξα φ α - 
νισθςΤσαν νύν άπό τού προσώπου τής γη ς , κατο ι
κούσαν δ’ άλλοτε έν Σ ιβηρία.

^  .---------π - ,

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

- ’Α λ .  Ή  προθεσμία τή ς Ιπιστροφής τ δ ν  Αελτίων λή 
γ ε ι.  Δ ίν φοβεϊσθε κά ν ίν  πρόστιμον υπερημερ ίας;  — ' 
Έ ν ί .  Περί τούτω ν «γραψεν Ιχανά μετά τή ς Ιβιαζού- 
σης αύτψ  Ιμβριθείας κα ί χάριτος δ όμετερος συνεργά
τη ς  κ . Κ. Γ. Ζησίου. —  Έ  μ μ . V . Έ λή φ θη . Γράφο- - 
μεν προσεχώς. —  Κ. Π. "Α ρ γ  ο ς- ’Επίσης. — Τ α - 
χ τ ι κ ψ  ά ν α γ ν ώ σ τ η .  ’Α ναρίθμητοι. Μόνον είς 
Ρώμην ύπελογ ίσ ίη  δ τ ι είχον μεταχομισθή 100,000 ί ν -  
δρεάντες έλλη ν ικ ο ί. Ιίάντες οί στρατηγοί τη ς Ιθεώρουν 
•/αθήχόν των ν’  άρπάζωσι τά  τεχνουργήματα τω ν πορ- 

.θουμένων πόλεων. 'Α λλ ’ ό Έ λ γ ιν  δένήτο  δ τελευταίος· 
τόν διεδεγθησαν οί σύγχρονοι Έ λγ ινε ς  άρχαιοχάχηλοι.
 Ά  ρ λ  ε χ ί ν ιρ. Ή «Έβδομός» ϊ/ει ταχτιχοός συν-
εργάτας ικανούς νά φίρωσιν είς πέρας έργασίαν τοιαύ- 

. τη ν, άλλά θεωρεί αύτήν πρόωρον Ι τ ι.—Ή ρ. Β. Βρ ι ν -  
δ ή σ ι ο ν . Φύλλα έστάλησαν Ιξ άρχής' συνδρομή έ
λήφθη· γράφομενταχυδρομικώς. —Α ύ ο φ ι λ α ν θ έ σ ι ·  
Τό α’. Μενεξίς-Ίον-νϊοΙβΜβ. Ίδετε ιστορίαν του έν 
,’Α’τ  τ ι κ ψ Ή μ ε ρ ο λ ο γ ί ι ρ  τοϋ 1884 ή 85, νο-
μίζομεν. Σύμβολον τής ίγνότητος, τής σεμνότητο; χαί 
τής.μετριοφροσύνης. Μυθολογείται, δτι παρ’ ¿λίγον νΑ
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φάγιj  τήν χυλόπητταν δ "Ηφαιστος παρά τής ’Αφροδί
της, άλλά θβίς στέφανον ίων έπί τής χβφαλής έξηυμέ- 
νισε διά τοδ άρώματός των τήν θεάν τοΰ χάλλους. 
Κλληνιχοϋς στίχους περί ίόυ δέν ένθυμούμεθα άξιους 
αύτοΰ. Γαλλικούς συνιστώμεν τούς τοΰ Ratisborine, 
καθ’οίί;, άφοΰ ή Χλωρίς έπλήρωσε δώρων το ϊον, έρωτά 
•πάλιν αύτό μετά στοργής τΐ θέλει άχόμη. Καί im x p i' 
vexai τό μετριόφρον άνθος :

Un peu d 'h e rb e  pour me cacher.
. Διά Λεύκωμα ιύρίσχομεν χαλοΰ; τους ίξής στίχου<
του Desniarets de Saint Sorlin :

Modeste en ma euleur, modeste en mon séjour. 
Franche d'ambition, j e  me cache sous J’ herbe, 
M ais si-sur votre front je  puis me voir un jo u r, 
L a  plus humble des fleurs sera .la  plus superbe·

Tè 54 S' χαλβΐται Έ φ ή μ ε ρ ο ν , ΓαΧλ, muguet, 
ση μαίνει δ’ έπάνοδον ευτυχίας καί ξηραινόμενον χρησι
μεύει ώς έξοχου προκλητικόν τον -πταρμού... ’AjiXo τι. 
δέν γνωρίζομεν.—Φ ρ. Β. χ α ί Μ. Δ. Μ ο λά  ο ν' ς. Έ- 
λήφβησαν.— Κ.Μ.Ι. ’Αναγνώσατε τόν έν τέλειτώνΔ .υ- 
σ κ ύ λ ω ν  Χ ρ ό ν ω ν  τοΰ Δίχενς έπίλογον τόϋ ,με.- 
ταφραστοϋ μιαν !τ ι φοράν χαΐ θέλετε παύση Ιχων τοι- 
αύτας άπορίας. Σπανίως λέγονται,τύσαι άλήθααι όμοΰ, 
— I. Π. Δ ε X τ ί ο ν ·Λ ε-υ χ. Ιστάλη, άλλα δέν ύπάρ- 
χούσι πλέον, ε!μή διά τού; Ιγγραφησομένους συνδρο.- 
μητάς.-— Κ. Σ., I. Δ. Τ.,-Μ. Α., Κ)πολιν. ’Ελήφθησαν, 
•ΰχαριστοΰμεν. — θ  ύ ρ σ ι δ ι. Σάς συγχαίρομεν διά 
τάς ομοιοκαταληξίας χαί σάς συΧΧυπούμεθα διά τήν 
ποίησιν. Τήν 54 ειλικρίνειαν θά την εΰρητε πάντοτε.— 
Μ. Ρ. Λ ο ν δ ΐ ν ο ν .  Οΰ μόνον έλαόε γνύσιν περί τοδ 
Λευκώματος, άλλά ναι ένΐιαφέρεται περί τής έπιτυχίας 
του. Τοϋτο μόνον έπιτρέπεται ήμίν νά είπωμεν. — 
Β. IL Τδ Σ χ ό τ ο ς τοΰ Βύρωνος μετεφράσθη δ-π.ό Κ. Ν. 
Δοσίου. ’Ιδού περίληψις αυτού γραίρεΐσα δπδ τοΰ υΐοΰ 
αυτού ’Αρ, Κ. Δοσίου ς 11. . .  'ο  Βύρων παρουσιάζει τδν 
χόσμον ζώντα,· άλλ’ ούτως είπεΐν αυτήν τήν φύσιν 
θνήσκρυσαν ώς εχ τής έκλείψεως οτού φωτός. ’Εν μέσφ 
πλήρους ένεργότητός τοΰ άνθρωπίνου γένους, έπέρχεται'

αίφνης Ιξαφανισμδς πάντων τών φωτεινών σωμάτων, 
χαί σχότος, βαθύ 8μως χαΐ άγνωστον τοϊς άνβρώποις, 
καλύπτει διά παντός τήν οικουμένην. Ή ένεργότης χα- 
λαροΰται, ή παραγωγή βαθμηδόν χαταπαύει, οϊ άν
θρωποι χαίουσι παν τό δυνάμενον νά χαή, οπως άπο- 
λαύσωσιν όλίγον φως άναγχαίον εις τήν παραγωιήν 
χαί τήν δπαρξιν. ΆΧλά ταχέως πάσα χαυστιχή ύλη 
έκλείπει χαί μαΰρον σχότος εξαπλούται πανταχοΰ· πά
λιν τά άγρια θηρία, τά σαρχοδόρα όρνεα; πάντα τά έμ
ψυχα όντα δειλά’προσέρπουσιν εις τούς πρός βρώσιν 
φουεόοντας αότά άνθρώπους, οΰτοι 54 ούδέν πλέον ίλ·

1 πίζοντες εύχονται ταχδν χαί άνευ δόξης θάνατοί», χα- 
τατρώγουτεςέν τφ μεταξύ άλλήλους. Έν τψ μέσψ τοΰ 
φριχώδους τούτου περί όπάρξεως άγώνος μία μόνη πα
ρουσιάζεται έξαίρεσις, χύων φυλάττων τδν νεαρόν τοΰ 
έαυτοΰ χυρίου άπό τάς προσδολάς θηρίων τε χαί άν» 
θρώπων Χιμωττόντων, χαί μέυων πιστός εϊς τήν αγά
πην αύτοΰ μέχρι τοΰ'θινάτου.του. Οί άνθρωποι όμως 
ε’ νε ανάξιοι τοιαότης άγάπης χαί αδταπαρνησίας· οί 
δύο έπιζήσαντες τής συντελιας τοδ χόσμον, έχθροί 
έχ των προτέρων πρό; άλλήλους, συναπαντώνται «Γς 
έσβεσμένον θυσιαστήριον, ,σχαλίύσαντες 84 τήν τέφραν 
χαί άσθενεστάτην φλόγα ¿ςαγαγόντεε, άποθνήσχουσιν 
άμφότεροι εις τήν θέαν άλλήλων, τήν φριχώδη έχ τοΰ 
πάθους τής πείνης χαί τής άπελπισίας, χωρίς νά άνα- 
γνωρίβωσιν άλλήλους».— Α· Δ. Ο ό ρ ο ν. Παρηγγέλθη, 
άλλά §4ν έφθασϊν Ιτί έν τψ βιδλ. βίλμπαριγ·

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

Έ ξεδόθησαν -

"Ο νίερον »φθινοπω ρινής νυκ τό ς*  Μ ελωδία- διά  
χ λ ίιδ ο κ ύ μ β ίλ ο ν , ύπί> β .  Η ολυπράτους. Ε . ^ ελο ΰ-  
δ ιος ; ^εκδότης.

Ε ύ ρ ετή ρ ιο ν  χ α ί  πρψλογ'ος τ ή ς  βα χ τ-η ρ ίχ ς  
τ ω ν  ά -ρχ ίερέω ν, ΰπ'ο ’ Α ντω ν ίο υ  Μ ομφεράτου.

Ν ικ ό λα ο ς  -Σ ιγαλός, ’ Α θ η να ϊκ ή  μ υθ ισ το ρ ία ,ύπ ο

Fp. Εενοποΰλου. ('Ε λληνική  Β ιβλιοθήκη, Περίο
δος Β '. Τεύχος 2 ).

Π ερ ιπλανώμενος, Α. ϊο ύ τ σ ο υ . (Σ ακελ)αρ ίυυ , - 
Βιβλιοθήκη του Λαου. Ά ρ· 5).

Τ έρ ι-Λ ίρ ι, Ό ρφανίδου , έπ ιστασ ίμ  Κ. Γ .  Ζη- 
σι'ου, χαθηγητου. (Σαχελλαρίου, Β ιβλιοθήκη τοΰ ' 
Λ «οϋ . Ά ρ · δ ).

'Ισ τορ ία  το5  ϊο ν λ ίο υ ,  Περραι^'νυ, Ιπ ιστφισία- 
Κ . Γ . Ζησίου,χαθηγητου. (Σαχελλαρίου, Β ιβλιο
θήκη του Λαοϋ. ’Αρ· 1). .

'ΐβ τ ο ρ ία  τή ς  Πάργας, Π ερραι^οΰ, έπιστασίρ: 
Κ .Γ . Ζησίου, καθηγητοϋ. (Σακελλαρίου, Β ιβλιο
θήκη-του Λαοϋ, Ά ρ . 8 ). -

Περί το ύ  γλω σσ ικού ζη τή μ α το ς  έν Έ λ λ ά 5 ι , ,  
ύπδ Γεωργίου Ν. Χ ατζιδάκη .

Έ φ η μ ερ ίά ςς , κωμωδία Δ ημ. Α . Κορομηλά.
• Λεξικόν. ’Ε γκυκλοπα ιδ ικό ν, έ κδιϊδμενον Ι π ι-  

μελείρι Ν . Γ . Πολίτου (Ά ναξανδρίδης— Ά νδ α - 
ν ία ) Φυλλάδιον 27ον. Μ πάρτ κα ί Χίρστ έκδδται.·

Α δ α μ ά ν τ ιο ς  Κ οραής, ύπί> Δ . θερει-ανοΰ, Ι κ -  
τι»7Γ. άναλώμασι τοΰ Οϊκονομείου Κληροδοτήμα- - 
τος. Τόμοι Ιος 2ος καί 3ος. Έ ν  Τεργέστη.

'Ισ το ρ ία  τή ς  Γ υνα ικό ς, από .κτίσεω ς κόσμου 
μέχρι σήμερον, ύπίι Καλλιρρόης . Παρρέν, Τ ευ- 
χος Β '.

Π ρώτοι σ τ ίχ ο ι, ϋπό Δημητρίου Π . Ταγκο-- 
πούλου. .

Γ ίλω ς, περιοδικόν μηνια-ίον.

’Αγγέλλονται.
Έ 5 έμ , περιοδικήν εβδομαδιαϊόν.
’ Α η ίώ ν ,  » ·. . · » · ' .

Μ ικ ρ α σ ια τ ικ ά ,, ύπδ ’Ιωακείμ  Β αλαβάνη.

Κ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Τ Α  
■*- -Η
+ , ΔΗΜ,  ΓΡ. ΚΑΜΠΟΓΡΟΓΛΟΓ, Ή

^  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  f
+ T Û N  Ä O H X A I f t H  μ
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Οδοί  Πατ ησ ί ων  9.

. R E V U E
POLITIQUE ET LITTERAIRE

REVUE BLEUE
Paraissant l e  Sam edi

S i s  m ois 8 0  f r .  Un an  8 5

P a f is

111. Bd. S1 Germain 111.

Χ Α Ρ Τ Ο Π Π Λ Ε ΙΟ Ν

M M O Ï  1  Γ Μ Μ Ο Ϊ  ,
•Οδός Α ιό λ ο υ , ά ρ ιθ . 19 8 -19 7  

ΕΠΙΣΚΕΟΤΗΡΙΑ ΣΤΙΓΜΙΑΙΟΣ 

¿Λ ο κ εφ α λ ό δ ε ς  β φ ρ Λ γ ίδ ε ς
παντός είδους, πάσης ποιότητος 

- Μ Ε Γ Α Λ Η  Α Π Ο Θ Η Κ Η

Ευρωπαϊκών Κατάστιχων
Α Ρ Χ ΙΤ Ε Κ Τ Ο Ν ΙΚ Α  Ε Ρ Γ Α Λ Ε ΙΑ

Προσεχώς έχδίδοται ||

ε ;  Σ Τ Α Ν Λ Ε Υ - . Ξ

Η  Γ Η  Β
ΤΗΣ ΔΟΤΛΕίΑΣ |

Μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς Η
ΓΕΩΡΓΙΟΤ ΑΔΡΑΚΤΑ q

Τ ιμ ά τ α ι  Δ ραχ. 5. Η
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- Τ μ ή μ α  Π ειρ α ιώ ς—Κ ο ρ ίνθο υ·-Π «τρ ω ν .

1
netpaisiî άν. 7π .μ . 
’Αθήναι »  . 7.30 
Κόρινθος άφ. 7.42 
Αϊγιον Ί» 2-52 
Πάτραι »  4.35

3 33 2 4
11.15 10.10 □ άτραι άν. 7.20π 1.1-40
11.50 10.40 ΑίγςΌν* »> 9.05 15Î27
2.42 2.05 Κόρινθος Β 1.10 4—
5.41 Ά θ ή να ι - άφ 4-25 7 —
7.— Πειραιςύς » 4.55 7.30

32

9·03π
12-30
1.—

ΙΣΤΟ ΡΙΑ
T B S

r r M A i K O ï
*Α«Α « τ ί σ ι ^ ΐ  άο σμ ο υ  μ ί χ ο ι

ΥΠΟ .
ΚΑΛΛΙΡΡΟΗΣ' ΠΑΡΡΕΝ 

Τ ε ύχ ο ς  2.
'  Τ Ι Μ 4 Τ Α Ι  Û P A X U H E

ΕΛΛΠ\ΐΚ0 ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ

Τ μ ή μ α  Κ ο ρ ίνθ ο υ  · Ν α υ π λ ίο υ  -  Μ ύλω ν
Κόρινθος άν. 3 .— μ. 
Άργος άφ. 5.12 >·, 
"Ναύπλιον »* 5.45 r 
Μύλοι » 5.52 »

V·· Μύλοι ‘ άν. 
Ναύπλιον » 
Άργος 'άφ. 
Κόρινθος »

ί .5 0 π .
10. -
10.35
12.45

Πάτραι
Ά  χαί«
Μανωλάς
Λεχαινά
Γαστούνη
Άμαλιάς

άν. 8.30π.μ 
άφ. 9.25 
>» 10.40 
» 11.20 
»» 11.59 
»  12.40

Τ μ ή μ α  Β α τρ & ν  -  Π ύργου
5.15-μ.μ 
6.10
7.25 
8.05 
8.44
9.25

Άμαλιάς άν. 6.30π.μ 
Γαστούνη 
Αεχάινά 
Μανωλάς 
Άχαία 
Πάτραι ά

7.11
7.50 
8-30 ' 
9.45 

10.40

3 .1 5μ.μ.
3.56
4 .35
5.15
6.29
7.24

Α-ί άμαξοστοιχίαι 33 χαί 82 μέχρις Άχράτας λειτουργόΰσιν ήμέραν παρ’ 
ήμέραν ένάλλάξ. Τοπιχαί-άμαξοστ. χαθ’ ίχάστην είς όλα τά τμήματα.

ΟΝΙΑΚ 

ΑΜΠΑ
Έ κ  κ α θ α ρ ώ ν  λ ε υ κ ώ ν  σ τ α φ υ λ & ν

Β ρ α ίευ θ έν  έν τ ή  Έ χ θ έ σ ε ι τώ ν  Π α ρ ισ ίω ν · 

Έ ν  χ ρ ή σ ε ι π α ρ ά  τ ή  Β. Α ύ λ ή
Σ υ ν ισ τ ώ μ ε ν ο ν  ϋπ ό  τώ ν ’Ια τρ ώ ν

Έ ν  χ ρ ή σ ε ι « α ρ Α  τ ο ΐς  Ν ο σ ο κ ο μ ε ίο ις

ΑΝ ΔΡΕΑΣ Π· ΚΑΜΠΑΣ
10 OOOS Φ ΙΛ Ε Λ Λ Η Ν Ω Ν  10

Τυπογραφεΐεν ΠΑΡΑΣΚΚΓΑ AEfiKH— Όδός Δέκα -,Στοά Σιμοπούλου)


